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Republikanci so vPennsyl- Avto kompanije se pri-
vaniji s pijačo in denar- pravljajo za večja dela. 

jem kupili glasove Milijoni investirani 
Philadelphia, 18. novembra. 

Volivci v mestu Philadelphia so' 
bili na dan volitev podvrženi pre-1 

tepanju, kupljeni so bili za de- ' 
nar in za pijačo, grozilo se jim 
je, da zgubijo podporo dobrodel-
nih družb, da, celo aretirani so 
bili, da so jih na ta način prisi-
lil', da volijo Hooverja za pred-j 
sednika. Take izjave je dobil 
posebni pod-odbor kongresnega 

| odbora za preiskavo volitev, ko 
{je upeljal preiskavo radi voliv-
nih sleparij v tem tre t jem naj-

! večjem ameriškem mestu. Na-: 
dalje je prišlo nešteto pritožb, 
da so republikanski volivni urad-
niki manipulirali z v o 1 i v n i m i 
stroji, in da so bili volivni urad-

| niki v volivnih prostorih tako pi-
jani, da končno ničesar več vide-
li niso in so vse'glasove enostva-
no šteli za Hooverja. Glasen 

j smeh je nastal v dvorani tekom 
zaslišanja, ko je načelnik repu-
blikanske stranke izjavil, da so 
se volitve v Philadelphiji "vrši-
lo skrajno pošteno." Kongres-j 
ni odbor za preiskavo je dospel 

Iv mesto na pritožbo voditeljev 
demokratov. Aaron Hilton, za-
morski državljan, je pod prise-! 
go izjavil, da so voditelji repu-j 

! blikancev k u p i l i v njegovem 
I okraju 200 glasov od 25 do 50 
'centov. Kot izjavl jajo pošteni 
volivni uradniki, bi l-Ioover ne 
dobil 10 odstotkov glasov v Phi-
ladelphiji, kot jih je dobil, ko 

jc so volivni uradniki na povelje 
)Ve republikanskih bosov sleparili z 

j glasovi. Kongresni odbor bo upe-
]a_ ljal preskavo po vsej Pennsyl-
c]Cj_ vaniji, ker t rdi jo demokrati, da 

so zmagali, da ni bilo nezasliša-
u_ nih sleparij pri. volitvah. 

ce-1 0 

Slovenci na radio 
j. 1 -j'• 'V-"1 

ino i Danes je otvoritev ogromne ! 
ki i mednarodne razstave v Cleve-

čer lanclu. Uradna otvoritev razsta-
'ih. ve bo ob 5:45 danes popoldne s j 
0 v. kratkim radio programom po-j 
'ite torn WHK radio postaje, čast 
ko- ctvoriti mednarodno razstavo z 
iti. godbo potom radia, je doletela ! 

j Slovence, in sicer bo zaigral dr. 
' ' William J. Lausche par koma-

dov, in odlična Mrs. Antonette 
-ri- j Sirnčič bo zapela par pesmic. Ro-

z a ! j a k e opozarjamo n? ta kratki, 
;ra-j tcda odlični otvoritveni radio 
laii"; program mednarodne razstave. 
En-1 Danes popoldne ob 5:45 na WHK 
U£S'i! radio postaji, 
nje l o 
ha" | Zima je, zebe jih 
čim Kar tako na lepem je zginila 
je. hiša na 2482 E. 30th St. V hiši 
pi- ni nihče stanoval, gospodar je 

• od jbogve kje, pa so prišli oni, ki jih 
n a s j zebe in ki nimajo ničesar druze-
•ve., ga, in so "odlomili" kos za ko-
1 i" som od hiše. Les rad gori, če 
»j v imate peč, in v nekako treh ted-

nih so razni brezposelni odnesli 
vso hišo na omenjenem naslovu, 
tako, ko je prišel gospodar po 

, dolgem času pogledat svojo hi-
; ,a šo, da bi jo zarental, ni dobil 

s " druzega kot — prazen lot. Hiša 
n a " | s e je razkadila že v dim in saje 
° n 0 i v pečeh onih, ki nimajo premo-

^ g?, Pa jih zebe. 
ova- V bolnico 

za- j Včeraj popoldne je bila odpe-
ali v j liana v Emergency bolnico m 
ogo- operacijo na nosu dobro pozna 
neša na Mrs. Helena Simončič iz Bon 
)dpi- na Ave. želimo ji skorajžnje 
levo.! ga okrevanja, 
i ali Slabo slišijo 
stvar V Zedinjenih državah se na 
jiva, haja nekako 14,000,000 ljudi, k 
\me- j nimajo dobrega sluha. Nad 2, 

j000,000 jih je popolnoma gluhih 

ra ' "̂ TfcVV ^ork, novembra. — 
s o i Vodstva avtomobilskih tovaren 

y v Zedinjenih državah naznanja-
(Jp -i0' da kličejo precej svojih biv-
| jn ]!ših uslužbencev na delo, in da 
je! bedo v prihodnjih mesecih in-

h o vestirali milijone dolarjev za 
/ . popravila, nove stroje in mate-
' , S rial. The Chrysler družba na-

^ j l znanja, da bo v prihodnjih še-
^ i s t i h mesecih investirala $42,-

000,000 za nov material za nove 
ljv j vrste Plymouth avtomobile. To 

. jsvoto bodo potrošili za nakup 
t̂.'j : železa, kavčuka, olja, stekla, le-

tffo |sa, bakra, medenine, bombaža in 
a ( j ' : enako. Chevrolet kompanija na-
m j1 znanja, da je precej zvišala šte-

i vilo svojih uslužbencev. 8000 
• jih je na delu v Flint, Michi-

(j t>"'gan, 2500 v Saginaw in 735 v 
v - i j Bay City, Michigan. Nekaj sto 

I bivših delavcev je bilo ponovno 
o m i sprejetih na delo pri Fisher Bo-

dy Co. v Clevelandu, in oblju-
b i buje se, da sprejmejo še nadalj- ' 
v. ne ljudi na delo. Poročila iz 

_eg iScranton, Penna., naznanjajo, 
j ' , i da Glidden družba v onem me-
' j e v i stu posluje normalno, dočim je 

! dosedaj poslovala le s 60 odstot-

. i ki normalnosti. 200 delavcev i se-1 
' j se je vrnilo na delo pri Interna-

> e m
 1 tional Harvester Co. v Rich-

mond, Indiana. 

ne 
Koncert Slovenije 

'hi- {^nijeifo občinstvo v Newbur-
ko gu, pa tudi drugod še enkrat opo-

elje niinjamo na izborni koncert, ka-
li z terega priredi v nedeljo pevsko 
ipe- j društvo "Slovenija" v Sloven-
c i - i skem Nar. Domu na 80. cesti, 
da j Program je pod osebnim vod-

iša- stvem Mr. Ivan Zormana, orga-
|nista župnije sv. Lovrenca. Poleg 
:lahnih in milobnih narodnih po-
pevk je v programu nekaj bolj 
umetnih pesmi in nekaj divnih 

n n e pesniških sklad, katere tako ra-
?ve" do posluša slovensko uho. Vstop-
s a~ nina h koncertu je samo 40 cen-
, e s U o v . Rojaki so prav prijazno 

1 vabljeni k obilni udeležbi, ker 
i« 
' program v resnici zasluži, da ga 
0 z j sliši sleherni Slovenec, ki ljubi 

, j lepo petje. 
o 

Listnica uredništva 
J.MK. Vsak časopis sto in 

itki povdarja tekom leta, da 
idio pisma, naslovljena na 
; : uredništvo, brez polnega podpi-
HK ' s a ' n n a s i ° v a > romajo v koš. Ta-

ko se je zgodilo tudi z vašim. Mi 
j sploh ne moremo razumeti, za-
i ka j nimate poguma dovolj, da v 
i občevanju z uredništvom sloven-

j ^ j skega lista, ne poveste svojega 
1 imena in naslova. Koga se pa 

! bojite? Nas gotovo ne, ker smo 
uze v a š i P ri .ia t e}Ji i n delujemo ved-

no za vašo korist. Kadar piše-
. . te na uredništvo bodisi katere-
1 če 

gakoli časopisa, podpišite svoje 
nesli i 3 0 ' " 0 i m e ' n n a s l ° v - Urednik 

S mora vedeti s kom ima opravka, 
lovu, i _ _ . . 

p o Nova trgovina 
J\ j Poznani lastnik slovenske mes-

\ A] nice Mr. Jos. Tisovec, 16224 Ar-iobil; . . . . 
Hišt c a " e Av e- ' -le z n a n P° izvrat-

j n e m mesu in nizkih1 cenah, je te 
' j dni odprl še eno trgovino in si-

j cer na 15813 Waterloo Road. 
iVsem rojakom prav toplo pripo-
Iročamo to podjetje. 

>dpe- l z bolnice 
o na, Mrs. Agnes Meglich, 388 E. 
ozna-' 161st St. se je vrnila iz Lake-
Bon-|side bolnice. Pri jatel j ice jo lah-
žnje-jko obiščejo na domu. 

Težka repa 
Mrs. Vera Koss iz Wickliffe, 

e na-i Ohio, je prinesla te dni v naš 
di, ki urad repo, ki je tehtala 9 funtov 
*d 2,-j in pol. Pač nekaj posebnega z t 
luhih. Ite kraje . 

"Pri belem konjičku" 
Dramatično društvo "Adr i ja" j 

tiredi v nedeljo v Slovenskem 
'omu na Holmes Ave. veselo , 
rr0 "Pr i belem konjičku." Mi-
ulo je eno leto, odkar so imeli 
a Holmes Ave. dobro slovensko i' 
redstavo, in l judje so nepresta-; 
o vpraševali, kdaj vidimo zopet j 
aj dobrega na dramatičnem 
dru. V nedeljo se jim želja iz- ; 
olne. Veseloigra "Pr i belem 
cnjičku" je bila sicer že upri-
erjena na našem odru, a to ne 
kodi, kaj t i omenjena igra je ta-
° polna humorja in zbuja smeh 
d začetka do konca, da če se 
'Prizori še tolikokrat, se vam bo j 
dela vedno nova: in zabavna. 
Joleg tega je to prva slovenska j 
Sra, ki se uprizori na slovenskem 
'dru v ondotni okolici po dolgi 
l°bi enega leta. Poslužite se pri-; 
5ke! Preskrbite ' s i vstopnico 
)ravočasno. 

o 
Jugoslovanski paviljon 

Mr. Marian Mi'naljevich, ki 
imel v oskrbi jugoslovanski 

^govski in turistovsko infor-
mativni paviljon pri Mednarod-
ni razstavi, nam sporoča, da bo 
jugoslovanski oddelek na razsta-
vi najlepši. Za razstavo je dobil 
Preko 300 razilih krasnih pred-
metov od "Jugoslav Trade and 
Tourist Office" iz New Yorka. 
® ponosom bomo lahko kazali 
A m e r i č a n o m naša krasna ročna 
^ela, ki so jih izdelovale naše 
^ rastare babice in dedje. Povej-
t e o tem tudi Američanom in jih 
°Pozorite na jugoslovanski pa-
v>ljon. 

Otrok umrl 
Sinoči je umrl v Provident 

bolnici dva dni star sinko Wil-
l i am, sin staršev Carl in Eliza-

Zallar, 18525 Neff Road. 
^°greb se vrši danes popoldne 
Pod vodstvom A. Grdina in Sino-
Vl- Iskreno sožalje staršem! 

Botrice in birmanke 
Pri slovenskem 'trgovcu, Mr 

APton Anžlovarju, 6202 St. Claij 
dobite lepo izbero birman 

^ ' h oblek in sukenj, kakor tud 
obleke in suknje za botrce 

so tako nizke, kot še nik 
a r prej . Opozarjamo na oglas 

Nova cerkev sv. Vida, ki bo 
cjoštevilne duhovščine iz vseh 

jutri blagoslovljena, v navzočnosti dveh škofov, mno-
lcrajev Amerike in tisočev našega naroda. 

Zgodovinski dan za slovensko metropolo 
le vernike, ki nimajo vstopnic. 
Ti lahko gredo v pritličje nove 
cerkve, k jer bodo e l e k t r i č n i 
zvočniki, ki bodo natančno poda-
jali vse obrede, molitve in pridi-
go, kakor se vrši v cerkvi. Zvo-
čniki bodo napeljani tudi na zu-
naj, da se bo lahko slišalo na ce- j 
sto. 

Zvečer je občinstvo prijazno 
vabljeno k farnemu banketu, ki 
se prične točno ob 7. uri zvečer 
v spodnjih cerkvenih prostorih. 
Vstopnina je samo 75 centov. 
Dobro storite, ako si nabavite 
vstopnico takoj, da se ve, za ko-
liko ljudi bo potrebno pripraviti . 

o 

Selitev 
V pondeljek bo urad "Ameri-

ške Domovine" že utaborjen za 
prihodnje tri mesece takoj zra-
ven sedanjega, na 6113 St. Clair 
Ave. Telefonska številka, HEn-
derson 0628 ostane ista. Drugi 
teden se začne podirati sedanje 
staro poslopje, k jer so se naha-
jali pisarniški prostori, dočim 
ostane poslopje tiskarne kot je. 
Gradnja novega modernega pi-
sarniškega poslopja bo vzela od 
10 do 12 tednov. Ves ta čas nas 

i dobite na 6113 St. Clair Ave., 
kjer vam bomo lahko točno in 
pošteno postregli kot dosedaj \ 
vseh ozirih. 

o 
Ne podpisujte! 

Naročniki nam sporočajo, df 
pr ihaja jo v njih hiše vsakovrst 
ni ljudje, ki zahtevajo, da se na 
ši l judje podpišejo za to ali one 
zadevo. Kot smo že večkrat pre, 
pisali, povdarjamo tudi danes 
da se ni treba ljudem podpisova 
ti za nikogar in za nobeno za 
devo, razven če ste o tem čitali ' 
"Ameriški Domovini." Mnogo 
kra t se z enakimi podpisi meš 

! javno mnenje in pobiralci podpi 
sov napačno razlagajo zadeve 
Kadar se bo treba o tem a 
onem podpisati, in če je stva 
vredna, poštena in zanesljiv; 
boste gotovo čitali o tem v "Ami 
riški Domovini." 

^ r prej . Opozarjamo na oglas! 

Okrasite naselbino 
Lastnike hiš in stanoval-

ce stanovanj po Norwood 
Rd. in po Glass Ave. se 
prijazno prosi, da v nede-
ljo, 20. novembra, okrasi-
jo svoje hiše in stanovanja 
s slovenskimi in ameriški-
mi zastavami. Po omenje-
nih ulicah 3e bo vršila vsa 
ogromna slavnost, ki je v 
zvezi z blagoslovljen jem 
najlepše slovenske cerkve 
v Ameriki, neve cerkve sv. 
Vida. Okrasite svoje hiše 
in stanovanja v počast dru-
štvenikom, vašim bratom 
in sestram, ki bodo tam 
korakali, v počast duhov-
ščini in škofu, ki bo šel lam 
mimo, in v počast zgodo-
vinskega dogodka otvorit-
ve najlepše slovenske cer-
kve v Ameriki. Slovesno 
o k r a š e n a naselbina bo 
mnogo pomagala k večji 
proslavi in povzdigi slo-
venskega trenutka v na-
selbini. 

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
Daniel Milkovič, star 33 let, ki 

j je prišel iz Jchnstowna v Chi-
cago, je bil te dni povožen v Chi-
cagi in ubit od avtomobila na 
cesti, ko je trempal v Detroit za 
delom. 

šerifevi deputiji Skinner, Lee 
in Fleming v Peoria, Illinois, ki 

'so obtoženi, da so v Tazewell za-
porih do smrti mučili in potem 

i obesili slovenskega rudar ja Mar-
tina Viranta, so zadnji teden do-
segli, da. je bila njih sodnijska 

1 obravnava premeščena v Menard 
okraj . Sodnik Daily jim je to 
dovolil, ko so mu dokazali, da 
bi ne mogli imeti poštene sod-
nijske obravnave v domačem 
mestu. 

Slovenska socialistična kan-
didata- zr državno zbornico v 
Milwaukee, Wisconsin, John Er-

imenc in Frank Puncer, sta bila 
t pri zadnjih volitvah poražena in 
sicer cd demokratov. Ermenc 

• j je dobil 3768 glasov, Puncer pa 
:3757. Ermenc je bil poslanec v 
!državni zbornici zadnje dve leti. 

Poznani rojak Albert Hrast, 
član gl. nadzornega odseka S. 
N. P. J., ki je dolgo vrsto let bi-

ival v Milwaukee, Wisconsin, se 
je preselil v Nevado. 

Kako namerava gangež Al 
Capone zopet doseči svo-
bodo iz zveznih zaporov 
Atlanta, Georgia, 18. novem-

bra. Al Capone, ki je bil radi 
sleparjenja glede dohodninskega 
davka, obsojen na deset let ječe, 
3e bil včeraj prepeljan na zvezne 
Rodnijo v tem mestu na zahtevo 
Njegovih odvetnikov, ki trdijo, 
da Capone ni bil pravilno obso-
.ien. Tri ure se je nahajal bivši 
tflavar gangežev na zvezni sod-
riiji, k je r je poslušal govore svo-
jih odvetnikov, ki so govorili 
njemu v prid, proti večeru so ga 
Pa zopet o d p e l j a l i v zapore. 
Zvezni sodnik Underwood je iz-
javil, da bo pretehtal govore 
zagovornikov, kot tudi vladnih 
zastopnikov in bo v nekaj dne-
vih podal razsodbo, ki se bo gla-
sila, da Capone ostane še v za-
porih ali ga pa izpustijo. Capo-
ne se nahaja že šest mesecev <v 
Ječi. Obsojen je bil na 10 let. 
Očividno je precej shujšal, od-
kar je zaprt, in tudi tista obi-
čajna jovijalnost ga je zapusti-' 
'a. Zagovorniki Capone.ia trdi-
jo, da zločin, radi katerega je bil 
Capone obsojen, je pozabljen od 
Postave tekom treh let, odkar je 
bil povzročen, dočim trdi jo vla-
dni odvetniki, da vzame šest let, 
Predno se more na enak zločin 
"pozabiti." 

Častno društvo 
Da bo parada čim bolj s i ja j -

na v nedeljo ob priliki blagoslov-
ljenja cerkve sv. Vida, bodo de-
kleta od St. Clair Grove št. 98 
W.C. korakala v uniformi in se 

j bodo tudi skupno udeležile sv. 
maše. Vstopnice jim je preskr-

; belo društvo, kar je v resnici le-
po darilo novi cerkvi od strani 
omenjenega društva. Društvo 

i se po svojih članicah polnošte-
vilno udeleži, članice se zbira-
jo pred staro šolo sv. Vida. 

o 
Smrtna kosa 

Sinoči je nagloma preminul 
i rojak John Anzich, st?r 60 let, 
stanujoč na 441 E. 158th St. 

jEanjki je bil doma iz Ljublja-
n e , odkoder je prišel v Ameriko 
!pred 29. leti. Tu zapušča sopro-
go Ane, tri sinove, Johna, Wil-
liama in Tony, ter štiri hčere, 
Julijo Mihalieh, Mollie Kolenc, 

i Ana in Florence in brata Jo-
sepha. V starem kra ju zapušča 
eno sestro. Ranjki je bil član 
društva V Boj, št. 53 S. N. P. J., 

i društva Hrvatska Sloboda, št. 
1 235 H. B. Z. in delničar Slov. 

Zadružne Zveze. Pogreb se vrši 
pod vodstvom August F. Svetek. 

3! čas pogreba naznanimo prihod-
"injič. Naše iskreno sožalje pre-

' ostali družini. Naj bo ranjkemu 
"; ohranjen blag spomin med vse-

mi, ki so ga poznali. 

i Prenovljena trgovina 
a Opozarjamo na oglas zlatar-
e ske tvrdke Wolkov, ki vam nu-
. di jako znižane cene na vseh zla-
li tarskih predmetih. Prostori so 
L- J na novo in lepo predelani. 

Govor na radio 
Mr. Anton Grdina je dobil1 od 

; Community fonda naročilo, da 
'^govori na radio v pondeljek, 21. 

novembra ob 9:45 dopoldne. Go 
vori.1 bo potom WJAY radio po-
staje. 

le 
Moka za potrebne 

Zv.ezna vlada je doslej posla 
la v Cleveland 216 železnrškil 

/voz ' moke, ki se je brezplačni 
r . razdelila potrebnim družinam. 
U Prve oranže 
n- Dva železniška vozova cali 
di fornijskih pomaranč sta dospel 
;e. včeraj v Cleveland, 
k- * Itali ja se je ugodno izjavil 
,s! glede razorožitve. 

Odkar je bila ustanovljena pr- n 
votna, priprosta in maloobsežna č; 
slovenska c e r k e v sv. Vida v; v 

. osrčju slovenske naselbine v Cle- si 
velandu, je bila tiha, toda dp- č: 

i sledna in goreča želja faranov, n 
. |ki. štejejo na tisoče in tisoče, da ji 
. bi mogli enkrat v dostojni hiši' d 

božji prisostvovati službi božji. I 
Zbirali so dolga leta pod vod- ž 
stvom svojega župnika Rev. Po- u 

I nikvarja, in ju t r i go iskrena že-
lja faranov uslišana, ko bo no-

c 
va, veličastna, impozantna nova 

r 
. cerkev sv. Vida blagoslovljena J 
) in bosta dva škofa v n je j imela ^ 
. prvič sveto opravilo! 

Opisali smo te dni notranjost ^ 
, in zunanjost te krasne stavbe, !g 
, podali smo včeraj program, ki! ^ 
. je združen s proslavo blagoslov-1 
j l jenja nove cerkve. Naš narod (^ 
t se zna vedno olikano in dostoj-, 

no vesti, in tako bo tudi prosla-; 
|va blagoslovljen j a nove cerkve v I ' 

'.(vseh ozirih vredna dostojnosti \ 
ij i našega naroda. Stoteri odlični j 

j posvetni in duhovni bodo prihi-j 
[. I teli jutr i na našo proslavo, ne sa- j 

mo iz Clevelanda, pač pa celo iz 
u najbolj oddaljenih krajev Ame-
. rike. Zastopana bo skoro vsa i 

J slovenska duhovščina v Ameriki, 
I zastopana bo mestna, okrajna, 
državna in zvezna vlada, da tako 

F- • • , j , 
i po svoje pripomore k tako lzvan-
i redni slavnosti kot je blagoslo- i 
vitev impozantne nove cerkve j 

50 sv. Vida. 
Društveniki vseh katoliških 

društev so še enkrat prijazno1 

)cJ pozvani, da se udeležijo pod svo-
' a jimi zastavami v največjem šte-

vilu slovesnega k o r a k a n j a , 
sprejema škofa in potem pontifi-
kalnih opravil v novi cerkvi. In 

i prosi se prijazno vse, da se ve-
dejo kot se zna vesti dostojen, 

a-1 olikan narod, kar so naši l judje 
ih 1 že 

ob tako mnogih prilikah si jaj-
»o no pokazali. 
i. škof Rt. Rev. Joseph Sehrembs 

pride točno ob pol deseti uri na 
li- Superior Ave. in Norwood Road, 
3la k jer ga bodo čakali naši sloven-

ski društvertiki in spremili v cer-
ila kev. Blagoslovi j en je cerkve se 

začne ob desetih, in bo t rajalo 

nekako pol ure. Tekom tega sve-
čanega opravila, ne more nihče 
v cerkev, ki tudi ozaljšana ne 
sme biti. Okoli 10. ure, pa se za-
čne slovenska pontifikalna sv, 
maša z največjo slovesnostjo, ki 
je le mogoča. Tekom korakanja 
društev igrati slovenska godba 
Bled in godba društva "Doslu-
žencev," ki nastopijo' v svojih 
uniformah. 

N a j opomnimo še, da dostop v 
cerkev imajo le ljudje, Jki so si 
pravočasno preskrbeli vstopnice. 
Dobite jih v župnišču, pri slo-
venskih trgovcih in tudi v "Ame-
riški Domovini" se lahko oglasi-

l e za nje. Vstopnina bo prine-
jsla vsaj nekaj, kar se potrebuje 
i k tako številnim stroškom te mo-
i numentalne zgradbe v naselbini, 
j Da pa nihče ne bo preziran, je 
I pripravljen prostor tudi za osta-
i 
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Pomemben dogodek v naselbini 
N e i z p o d b i t n a resnica je, da ko se je pričel naš n a r o d 

nase l j eva t i v Amer ik i , da ni minu lo eno leto, ko se je v več-
jem številu us tanovi l v t em ali d r u g e m mes tu , da je v prvi 
vrst i skrbel , da si u s t anov i svojo župn i jo , svojo las tno cer-
kev. K j e r se izsel jenci niso počut i l i dovol j močne, so bili 
seveda pr is i l jen i z a h a j a t i v ce rkve d r u g i h narodov , toda k j e r -
koli je bilo le mogoče, so si us tanovi l i svojo l a s tno ž u p n i j o 
in postavi l i svojo l as tno ce rkev . To je v ž iv l j en ju in v krvi 
na šega na roda , g loboko zap i sano v n jegovi duši in čuvs tv ih , 
in vsi napad i prot i t emu so do danes bili ne samo brez vsa-
kega uspeha , pač pa so n e k a k o še povečali z a n i m a n j e za du-
ševno ž iv l j en j e na šega n a r o d a v domovini . 

Go tovo ni nared i la i z j eme s lovenska nase lb ina v Cleve-
l andu . Iz p r imeroma mal ih zače tkov je v k r a t k i h letih se 
razvila me t ropo la vseh s lovenskih nase lb in v Amer ik i , in na-
selbina je zasluži la to v polni meri , ne s amo po svoj ih ver-
sk ih u s t a n o v a h in zavodih , pač pa tudi po sp lošnem k u l t u r -
nem razvo ju in zavodih, ki p r e d p o s t a v l j a j o s lovensko nasel-
bino Cleve land pred vsemi d rug imi nase lb inami v Z e d i n j e -
nih d r ž a v a h . 

T e k o m z a d n j i h p e t n a j s t let je s lovenski na rod v Cleve-
landu m a l o d a n e ž r tvova l in darova l okoli dveh mi l i jonov do-
la r jev za svoje ve r ske in k u l t u r n e n a m e n e , in to samo v 
s tavbah , ko t v svoj ih ce rkvah , šolah in n a r o d n i h domovih . 
S a m o n a r o d n i domovi v C leve landu r e p r e z e n t i r a j o d a n e s 
v r e d n o s t in ve l javo nad $600,000, in n a š e s lovenske ce rkve 
in Šole pa še e n k r a t tol iko. To kaže si lno moč in zaves t na-
šega s lovenskega na roda , v eni sami naselbini , in e n a k e g a 
p r imera in vzgleda ne dobi te n i k j e r d r u g j e po svetu , k j e r k o -
li se je naseli l naš narod v z a d n j i h pe tdese t ih letih. K a j ta-
kega je zmožen le narod , ki ne živi t j a v e n d a n , pač pa ima 
r azum, smisel za boljši obs t anek , p o j m o v a n j e za k u l t u r o in 
n a p r e d e k in g lobok versk i d u h . 

Da je temu resnica priča i m p o z a n t n o pos lopje nove 
c e r k v e sv. Vida, ki bo ju t r i i z ročeno svoje jnu n a m e n u . P o -
s lop je je ve l ja lo m n o g o nad $300,000, k a r je dopr inos ve r ske 
s k u p i n e našega n a r o d a v veliki c leve landski naselbini . O d 
blizu in daleč hod i jo d rug i narodi si ogledovat mogočno po-
slopje, ki ni s amo masa opeke in k a m e n j a , pač pa je tudi v 
a r h i t e k t o n i č n e m in u m e t n i š k e m p o m e n u čast in dika ne sa-
mo s lovenskega na roda v C leve landu , pač pa vsega mes ta . 

Skozi z adn j i h dva j s e t let so s lovenski f a r a n i sv. Vida 
izražal i že l je in z a h t e v e po novi cerkvi , ker j im je p r v o t n a 
ce rkev pos t a j a l a p re t e sna , pros tor , k j e r človek ne more v 
resnici v z b r a n e m d u h u poši l ja t i svoje p r o š n j e t ja , odkoder 
p r i č a k u j e pomoči v s t i skah in t ežavah na t rn j ev i ž iv l jensk i 
poti . Ni igrača, tudi za na s močn i n a r o d v C leve landu 
spravi t i s k u p a j v p r imeroma k r a t k e m času sko ro pol mili jo-
na dolor jev , toda pod u m n i m vods tvom ž u p n i k a Rev. Pon i -
kva r j a , in z v resnici o b č u d o v a n j a v r e d n o p o ž r t v o v a l n o s t j o 
s lovensk ih f a r a n o v sv. Vida, se je tudi sprva skoro nezapo-
p a d n a že l ja uresnič i la . 

Nova ce rkev sv. Vida nima samo svojega pomena v ver-
s k e m oziru, dasi je verski ču t prvi, ki je omogočil t ako im-
p o z a n t n o zgradbo , pač pa je o g r o m n e g a p o m e n a tudi v kul-
t u r n e m , t r govskem in d r u ž a b n e m ž iv l j en ju . S lovenska po-
ses t v pos redn j i in nepos redn i okolici nove ce rkve bo imela 
s t a lno v rednos t , l j u d j e bodo še za n a d a l j n a dese t l e t j a bivali 
s k u p a j z mladino, d ruž i la se bodo v novih p ros to r ih mlad in-
ska d r u š t v a in o rgan i zac i j e s t a re j š ih f a r anov , s k r a t k a , nova 
ce rkev sv. Vida je posta la center , okoli k a t e r e g a se bo giba-
la nase lb ina za p r i h o d n j a dese t l e t j a . 

Ko se bodo si lne množice n a r o d a pomika le v nede l jo 
okoli tega ve l ičas tnega cen t ra , bo mar s ikdo ponosno deja l 
pri s eb i : "Tud i jaz sem pomaga l k u r e s n i č e n j u te zg radbe . 
Tud i m o j a m a l e n k o s t n a zas luga je, da smo ustvar i l i v naši 
met ropol i ta s i j a jn i m o n u m e n t vere naš ih s ta r šev . " T a k e 
misli n a v a j a j o k skupnos t i , k slogi, k edinost i in po s t rem-
l j en ju še za višj imi cilji. In v t em je n a p r e d e k , rast , spora-
zum, u s p e h ! 

Tisti , ki je darova l en cent , ke r več ni imel, ko t tisti, ki 
j e dal sto ali več do la r jev , ke r je l ahko dal, oba sta. e n a k o 
v redna danes , oba l ahko e n a k o p o n o s n a . Le s s k u p n i m i sila-
mi je z g r a d b a zras t la v župn i j i . In ko t je pri v sakem pod-
j e t j u po t r eben gospodar , je bil tudi pri tem našem n a j v e č j e m 
p o d j e t j u gospodar , molčeč, tih, d o s t i k r a t neus l i šan , dos t ik ra t 
n a p a d a n , k r i t i z i r an , toda vedno in vedno na delu, da pamet -
no in p r ev idno z onim, k a r je n a r o d spravi l s k u p a j , v r n e na-
rodu s top rocen tno , k a r je daroval . To je s edan j i župn ik f a r e 
sv. Vida, Rev . P o n i k v a r , ž u p n i k nad 25 let pri far i sv. Vida, 
k a t e r e m u bo v nede l jo pač srce plavalo v radost i , ko se odpre 
z n a m e n i t a s tavba , toda k a t e r e m u bo mora l na rod še n a d a l j e 
s Skupnimi močmi s ta t i ob s t rani , in ki bo imel še mar s ika -
tero b r idko s rago in g r e n k o t rp l en je , p r e d n o bo ce rkev pro-
s ta dolga. T o d a k a r smo dosegli do danes , l ahko s s k u p n i m i 
močmi d o k o n č a m o v k r a tk i dobi. 

so ga vsi zelo veseli, česti tamo! 
Družino čulkar sedaj skrbi, kak-
šno ime bi mu dali. Ta stari bi 
radi, da bi bil Frank, kot sta oče 
in stari oče, s tara mati bi pa naj -
ra je , da mu bi bilo ime Sulz-
mann, ker so vso kampanjo ime-
li sliko John Sulzmanna na nj ih 
avtomobilu. Sinkotov oče bi pa 
na j r a j e videl, da bi mu bilo ime 
Roosevelt. Ne vem, kako se bo-
do zmenili, da bodo vsi zadovolj-
ni. , 

V starem kra ju so rekli, da če 
ima otrok več imen, bolj se re-
di in tako tudi želimo, da bi se 
lepo redil in bil kmalu v pomoč 
stari mami in za vselej vsem. 

Tem potom moram tudi malo 
čestitat članicam podružnice št. 
47 SŽZ, ki so nam priredile card 
party zadnjo soboto 12. novem-
bra. To rečem, da to leto še ni-
sem bil tako vesel kot tisti večer. 
Vsaka je pripeljala svojega se-
boj, pa morda ne za drugo, kot 
da se bo lepo smejala, ko ga bo 
obigrala. In v resnici so vse na-
grade ženske odnesle. Ampak 
pri mar jašu j ih ne bi. Pa le 
na j jih odneso nagrade, sa j so 
nam drugače fino postregle z_ 
ohajčanom, p o t i c a m i , štruklji , 
krofi in tudi z dobrimi klobasa-

mi. Klobase so bile dolge sko-
ro pol metra. (France, lepo te 
prosim, malo odnehaj, op. Jak.) 

Pa to še ni bilo vse. Pospra-
vili smo nekaj miz in se pripra-
vili, da popravimo malo naše 
podplate. Pride Mrs. Glivar z 
veliko harmoniko, pa začne pre-
birati take, ki so nam najbolj 
povšeč. Potem je pa še Mr. Gli-
var prijel za harmoniko in je 
igral take melodije, da nam je 
šlo v ušesa in v noge. 

N a j ne pozabim Mrs. Žagar 
naše pridne delavke na društve-
nem polju, ki vedno rada poma-
ga, kadar gre za dobro stvar. 
Lepo se ji zahvalim, ker me je 
prišla opomnit, da ne smem po-
zabit suknje in klobuka. Da mi 
ni tega povedala, bi bil gotovo 
vse pri Zalarjevih pustil, drugi 
dan pa mojo Johanco spraševal, 
kje je suknja in klobuk. 

No, pa na j reče kdo, da ni na 
clevelandskem h r i b u pri jetno 
kljub vsem slabim časom, žen-
ske le tako naprej . To bo v ko-
rist vaši podružnici št. 47 in tu-
di društvu Naš dom št. 50 SDZ. 

Z bratskim pozdravom vsem 
čitateljem Ameriške Domovine, 

Fr. Stemberger. 

GOSPODOV DAN 
Povodom blagoslovitve nove cer-

kve sv. Vida 

Pozdravljen nam Gospodov dan, 
zaželjen vsem, pričakovan! 
Pozdravljena nedelja, 
ko krasen božji novi hram 
dovršen je, otvorjen nam; 
o koliko veselja! 

Raduje danes na j le vsak 
faran , pri jatel j , naš rojak 
pomembnega se dneva,! 
Zahvalna pesem na j doni, 
iz src molitev vsem kipi, 
na j vernik vsak prepeva! 

Izpolnjen naš načrt je up — 
Domači zvon n a j kliče skup 
vse vrle zdaj f a r ane : 
da v cerkev to bi vedno vsi 
hodili, jo podpirali, 
pozabili vse rane . . . 

I. Z. 

BREZPOSELNO ZAVAROVANJE 
Cleveland, O.—Volitve so mi-

nile ter bržkone tudi obljube, ka-
tere so nam dajali kandidatje 
pred volitvami. Resnica je, da 
niso bili vsi izvoljeni in bržkone 
mnogo poraženih kandidatov je 
imelo iskrene in poštene name-
ne. Toda narod ne pozna pošte-
nih in odkritosrčnih. Ako bi jih, 
bi se danes ne bilo treba prere-
kati in pehati za stvari, katere 
so v dobrobit nam vsem. 

Demokratska stranka je zma-
gala, kot je razvidno iz poročil. 
Ne moremo ji predbacivati toli-
ko pogreškov kot republikanski, 
ker ni bila tolikokrat v vodstvu. 
Ka j bo storila sedaj je težko re-
či. č:e se poda z maso, katera jo 
je postavila ite krmilo;, se prav 
gotovo zameri 'vladajočemu raz-
redu. če se pa poda z vladajo-
čim razredom, si bo masa, kate-
ra jih je izvolila, dobro zapomni-
la ter v bodoče pošteno z njimi 
obračunala, še niti zasedli niso 
svojih mest, v katere so brli iz-
voljeni, že jih je pričel zmaj 
strašiti ter odvračati, da bi ka j 
storili za delavca, za tistega, ka-
teri jih je izvolil pri zadnjih vo-
litvah. 

Še skoro dva meseca je do zase-
danja državne zbornice, na kate-
ri se bo mogoče, ali bi se vsaj 
moralo razmotrivat priporočilo, 
katerega je podala komisija, ki 
je proučevala brezposelnost v dr-
žavi Ohio in ki se nahaja v ro-
kah governerja, s priporočilom, 
da se uvede oziroma sprejme za-
kon za brezposelno zavarovanje. 
Toda že se je oglasila trgovska 
zbornica ter s strahom pobija, da 
bi se ne spozabili in sprejeli ka j 
podobnega v protekcijo delavca. 
Kakšne interese ima ohijska t r -
govska zbornica od tega, če to 
prepreči, to vedo oni prav dobro. 
Zakaj ni prišla ohijska trgovska 
zbornica s tako izjavo pred voli-
tvami, je prav tako dobro vedela 

kot sedaj. Zato, da je delavec 
pomagal izvoliti tiste kandidate, 
katere so oni narekovali in ka-
teri bodo delovali njim v prid. 
Ti pa, ki si jih faktično izvolil, 
boš pozabljen mož, kot si bil do 
sedaj. 

Torej, ako vidi trgovska zbor-
nica, da bo imela koristi od tega, 
ako prepreči spreje t je takega za-
kona, je naša dolžnost, da se po-
trudimo in delujemo s podvojeno 
silo 'ter pokažemo, da če-imamo 
moč, da si izvolimo predstavni-
ke, imamo tudi moč, da zahteva-
mo, da store nekaj za nas, za po-
zabljenega moža. To zahtevajmo 
toliko časa, da dosežemo in to je 
brezposelno zavarovanje in sta-
rostno pokojnino. 

V p e t e k 25. novembra ob 
osmih zvečer se vrši v SND, dvo-
rana št. 2 zborovanje Jugoslo-
vanske sekcije za brezposelno za-
varovanje in starostno pokojni-
no. Podani vam bodo računi zad-
njih treh mesecev kakor tudi 
druga poročila ter se bo na seji 
razmotrivalo za bodočo aktivnost 
te organizacije. Pozivlje se dru-
štva, katera še niso poslala svo-
jih zastopnikov na naše seje, da 
to store. Ravno tako društva, 
katera so se prijavila, da obvesti-
jo svoje zastopnike, da se ude-
leže seje. Ravno tako se opozar-
ja ostale zastopnike društev, da 
se gotovo udeleže seje, ker je 
važna. Dobro došli tudi drugi, 
kateri se zanimajo za stvar, če 
so volitve končane, ni pa konča-
na še brezposelnost in to bi si 
moral vsak dobro zapomniti ter 
delovati po svojih najboljših 
mcčeh, da se jo odpravi pre j ko 
mogoče. 

Ne pozabite 25. novembra ob 
osmih zvečer v SND soba št. 2, 
novo poslopje, pri t i na sejo za 
brezposelno zavarovanje in sta-
rostno pokojnino. 

J. F. Terbižan, tajnik. 

D O P I S I 

S clevelandskega hriba. — 
Novic ni Bog ve koliko na na-
šem hribu, nekaj pa jih je in 
prav zanimivih. P rav na zad-

nji visočini clevelandskega hri-
ba se je ustavila tetka š torkl ja 
pri mladi družini Frank čulkar 
in prinesla krepkega sinkota, ki 

Skupna društva f a re sv. Kri-
stine bodo imela na 23. in 24. 
novembra v spodnjih š o l s k i h 
prostorih bazar. Razni zastop-
niki društev so se odzvali, da 
gredo kolektat. 'Kadar se pa na-
ši možje in žene spravijo na de-
lo, je pa že nekaj. Da pa ne bi 
samo skupaj nosili in bi potem 
konec jemalo, se prosi vse člane 
in članice raznih društev, ki spa-
dajo z nami, da se v lepem števi-
lu odzovete tista dva večera. Po-
sebno 23. novembra bo nekaj po-
sebnega. Dalo se bo tr i darila 
pri vratih. Prvo bo velik pur-
man; eden ga bo nesel domov 
popolnoma zastonj. Drugo dari-
lo bo ena raca in t re t je bo pa ko-
koš. 

Pričakujemo, da bo toliko ži-
ve stvari na bazarju, da se bo 
vendar enkrat Hooverjeva ob-
ljuba izpolnil?, da bosta po dva 
piščanca na mizo prišla. Tako, 

. l judje božji, kar bo njih. Zado-
Isti smo že hudega prestali, sedaj 
pa, ko imamo novega predsedni-
ka, se bodo pa kmalu vse tiste 
obljube izpolnile, katere nam je 
Hoover obljubil, že dobra vo-
lja na j nas pokonci drži, drugo 
bo pa samo prišlo. 

Kar se mene tiče, jaz bom že 
na bazarju. Spominjam se lan-
skega leta, ko sem za 5 centov 
šla obložena domov: en bušelj 
jabolk in eno kokoš povrhu. Pa 
smo obhajali Zahvalni dan, ko 
ga drugače ne bi. 

'Na svidenje torej 23. in 24. 
novembra v šolskih prostorih. 
Na razpolago bo tudi dobra god-
ba in okrepčila za suha grla in 
lačne želodce. 

Pa tudi drugače se imamo do-
bro v te j novi beli Ljubljani. Ve-
selice in drugi zabavni večeri so 
na dnevnem redu. Posebno kar 
se mi dopade in kar bi tudi naš 

Jaka odobraval je to, da smo ta-
ko zaposleni, da ni časa vse do-
ma pošiti in zakrpati. Zato se 
je pa zavzel Krožek sv. Kristi-
ne, da bomo šle od hiše do hiše 
in bomo videle, katera ka j zna. 

šivalo se bo na vse pretege. Ko 
bomo s svojim gotove, pa hajd 
na delo za novo cerkev, da bomo 
v redu imele in vsega dovolj, ka-
dar pride prosperiteta izza tiste-
ga ogala. Sedaj itak ne more-
mo drugega kot delati in čakati 
na boljše čase. 

Kakor mi radi prebiramo no-
vice iz drugih krajev, tako bo 
morda tudi ta dopis prišel v Juž-
no Ameriko k našim znancem. 
Ker je bila Južna Amerika ne-
koč tudi moja domovina, zato s 
zanimanjem zasledujem njih do-
pise. še rajš i bi pa osebno pri-
šli z njimi v dotiko, če bi imela 
naslov, posebno od mojega ro-
jaka Franc Paternoster. Ako bi 
sam tega ne bral, prosim, na j ga 
kdo opomni, ki to čita. Moj na-
slov j e : J . Intihar, 900 E. 237th 
St., Euclid, Ohio, U.S.A. 

Poglejte rojaki, kako se pri 
nas dobro razumemo in pri tem 
imamo svoje veselje. Tujci smo, 
pa če si znamo lepo domače živ-
l jenje ustvariti, kolika sreča za 
nas. Ne trpimo, da bi se Slove-
nec med Slovencem čutil tujca. 

Za publicijski odbor fa re sv. 
Kristine: J. I. 

"BELI KONJIČEK" 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Pred vsako dramsko prireditvi-
jo običajno igrovodja ali kdor-
koli že, opiše vsebino igre, da na 
ta način posetniki predstave laž-
je sledijo poteku igre. Igra "Pri 
belem konjičku," katero prire-
di dramsko društvo "Adr i ja" v 
nedeljo 20. novembra v Sloven-
skem domu na Holmes Ave., je 
po vsebini publiki znana, ker je 
bila že p a r k r a t uprizorjena. 
Igre kot take torej ni potreba 
opisovati. 

Nekateri so mnenja, da bi se 
sploh nobene igre ne ponavlja-
lo. čudni pojmi! Saj še igra-
lec pozabi v teku nekaj let bese-
dilo svoje vloge, ka j šele občin-
stvo besedilo cele igre. Nobeno 
dramsko društvo ne bo ponovilo 
take igre, ki se ni prvič obnesla. 
Kdo bi se brani lposet i t i ne več 
kot samo enkrat "Domna," "Na-
ša kri ," "Razvalina življenja," 
"Lumpacij Vagabund" in nešte-
to drugih nerodnih igrokazov. 
Ali na primer igro "Cigani," ki 
je -bila, kolikor se jaz spomi-
njam, že petkrat igrana v Cle-
velandu. "Adr i ja" je imela z 
igro "Cigani" velik g o m o t e n 
uspeh. Nobenega dvoma ni, da 
bodo "Cigani" ka j kmalu prišli 
na naš oder in stavim še danes 
za en sod ohajčana, da bo uspeh 
večji s "Cigani," kot pa s katero 
drugo igro. 

Ena'ko je z "Belim konjičkom" 
igra, ki je kot taka vredna, da 
se jo postavi večkrat na oder. 
Naj omenim nekoliko o vlogah 
omenjene igre. Vlogo gospe Me-
te je igrala zadnjič Mrs. Glin-
šek, tedaj še Miss Anžlin. Igral-
ski talent, katerega p o s e d u j e 
Mrs. Glinšek, je neprecenljiv. 
Poleg tega ona ovori dialekt nje-
ne, nikdar pozabljene mamice, 
kar jo stori v igri še popolnejšo. 
Kot v vseh vlogah, je bila tudi 
v vlogi gospe Mete izvrstna. 

Letos bo igrala vlogo gospe 
Mete mlada, brhka, nam vsem 
poznana Miss Ostanek. Ima ja-
ko dober igralski talent. Takoj 
pri prvi igralski skušnji je po-
kazala, da bo kos svoji nalogi. 
Miss Ostanek tudi obvlada po-
polnoma slovenski jezik. Na mi-
sel mi je prišel priprost ljudski 
izraz: "Kdor jezika "špara," ta 
kruha strada." Kdor pozna Miss 
Ostanek malo; več kot po imenu, 
ta ve, da se nj i prav nič ne smi-
li n jen jezik. Igralec z dobrim 
talentom ter z lahko izgovarja-
vo, ima vedno uspeh. Kar malo 
zavisten sem Miss Ostankovi ra-
di njenega igralskega talenta. 
Ako bi ne bila zavist tako grda 
pregreha, bi se zavist spremeni-
la v grdo nevošljivost. Nobene-
ga dvoma ni, da ne bi Miss Osta-
nek vlogo gospe Mete izvršila za-
dovoljivo. Sicer ni" bila še nik-
dar zaljubljena, ka j še da bi bi-
la vdov?, kot nam bo predstav-
ljala v nedeljo. 

Druga večja vloga je natakar-
ja pri "Belem konjičku." To 
vlogo je igral zadnjič Mr. Ma-

toh; izvrsten je bil. Najbolj se 
mi je dopadel v prizoru, ko se je 
poslavljal od gospe Mete. Samo 
ta prizor je bil vreden več kot 
je znašala vsa vstopnina. 

Letos bo igral prvega nata-
ka r j a Mr. Tekavec. Je to zelo 
skromna oseba, ne sili se v 
ospredje. Do dramatike ima ve-
selje. Videli smo ga že večkrat 
na odru. Odlikoval se je zlasti 
v vlogi "Numida" v igri "Mlini 
pod zemljo." Lahko smo pre-
pričani, da bo vlogo glavnega 
na takar ja izvršil v popolno za-
dovoljstvo. 

Druge vloge so v rokah starih, 
izkušenih igralcev, kot : Rakar, 
Drašler. Tomažič, Glinšek, Miss 
Princ, Trampuš, Pezdirc, Debe-
ljak, Lavrič, Kavšek, Lavrič ml., 
Mrs. Kogovšek, Miss Post, Miss 
Anžlovar, Miss Rejc, Gumbač, 
Eržen in Z a del j . , 

To je kratek opis igralcev in 
igralk. Nekateri so nam že zna-
ni iz prejšnj ih let, nekaj je pa 
izvrstnih novih moči. "Adr i ja" 
je svoječasno slovela po izborno 
uprizorjenih igrah. Tudi sedaj 
ne bomo razočarani, ako pose-
timo igro "Pr i belem konjičku." 
Od nedeljske prireditve zavisi, 
ali bomo v bodoče še ka j imeli 
dramskih predstav ali ne. Ustre-
glo se je želji publike, ki je ved-
no povpraševalo po dramskih 
predstavah. Od občinstva je od-
visno, kakšen bo uspeh. Poseti-
mo nedeljsko predstavo v pol-
nem številu, ako hočemo obdrža-
ti dramatiko še pri življenju. 
Ako pa nam ni mar ka j se zgodi 
z dramatiko, potem pa spimo 
s p a n j e pravičnega, kot kral j 
Mat j až, toliko časa, da bo naša 
brada prerasla sedemkrat okrog 
mize in če se bomo šele takrat 
prebudili, bo od takra t dramati-
ka v Collinwoodu popolnoma iz-
umrla. človeku je nemogoče 
nadnaravno poklicati mrtvega k 
življenju. Frank Kovačič. 

OPERA "MARTA" 
Lorain, O. — Opera "Marta," 

ki jo je uprizorilo pevsko društ-
vo "Zar ja , " je krasno uspela. 
Vodstvo, solisti, zbor, orkester 
in vsi ostali so svoje vloge brez-
hibno izvršili. 

Občinstvo se je divilo krasno 
petim ar i jam solistov, mogoč-
nim točkam zbora, izborni režiji, 
krasni sceneriji, pestrim kostu-
mom in preciznem izvajanju or-
kestra. Občinstvo je vsem bur-
no ploskalo, solisti so prejeli šop-
ke krasnih rož. 

Ka j tako krasnega, mislim, da 
Slovenci niso še izvajali v Ame-
riki, kot je "Marta." Slovenski 
rojaki niste še videli ka j tako 
krasnega in popolnega, ki bi iz-
vajali Slovenci. 

Videl sem v mestnem stadiju 
"Aido," a reči moram, več sem 
imel užitka ob "Marti ," ki je do-
nela v slovenski besedi, v slo-
venskem hramu, iz slovenskih 
grl. Upam in želim, da opero 

Staro zanesljivo 
T R I N E R J E V O 
GRENKO VINO 

Tonika za želodec in 
MJj odvajanje H 

"Marta" še ponovijo, kaj t i veli-
ko je rojakov, ki se niso mogli 
udeležiti v nedeljo. 

Uprizoritev "Marte" ni samo 
za clevelandske Slovence važen 
kulturen dogodek, pač pa za vse 
Slovence širom Amerike, zato 
upam, da se bo slednji Slovenec, 
ki mu je mogoče, udeležil ponov-
ne predstave, ako jo ponovijo. 

Zar janom čestitam in jim že-
lim še nadaljnih uspehov. Po-
nosen sem, da Slovenci ka j take-
ga kot je "Mar ta" uprizore. 

Louis Seme. 

Pivo ni bilo zaplenjeno 
na postaven način 

New York, 18. novembra. — 
Zvezni komisar Cotter je danes 
Szjavrgel tožbo zveznih prohibi-
cijskih agentov, ki so lansko le-
to naredili pogon na Phoenix 
Brewery Co. v tem mestu. Agen-
ti so pričali, da ko so šli mimo 
pivovarne, da je dišalo kot po 
dobrem pivu, toda zvezni komi-
sar je odločil, da nos sam ne mo-
re pričati, in bi morali agenti, 
predno so naredili pogon, poku-
siti pivo, če je alkoholno ali ne. 
Za sam nos se postava ne sme 
zanašati. 

Sccijalistični glasovi 
Sccijalistični k a n d i d a t za 

predsednika Norman Thomas je 
dobil v Clevelandu 16,117 glasov. 
Vseh glasov za predsednika je 
bilo oddanih 401,172. Thomas 
je dobil torej nekako štiri od-
stotke vseh glasov. Pričakova-
lo se je pa na jman j 45,000 gla-
sov v Clevelandu. 

* Predsednik Hoover je zapos-
Ijen na posebni poslanici kon-
gresu glede dolgov. 

Dnevna vprašanja 
1. Ali je kdaj kak predsednik 

Zedinjenih držav resigniral 
iz svojega urada? 

2. Kdo je generalni governer 
Filipinskih otokov? 

3. Kdo more biti sprejet v West 
P o i n t vojaško akademijo, 
k jer se izobražujejo častniki 
ameriške armade? 

4. Kdo je ustanovil red Jezui-
tov? 

5. Kakšno gonilno silo so ime-
le prve nadulične železnice 
v New Yorku? 

6. Koliko zastopnikov ima Cu-
yahoga county v d r ž a v n i 
zbornici države Ohio? 

7. Koliko«, državnih senatorjev? 
8. Kdaj je Amerika osvojila 

sedanji sistem koleidarja? 
9. Kdo je bil "Sitt ing Bull?" 

10. Kako se je imenoval zdrav-
nik, ki je odkril Girkulacijo 
ali kroženje krvi ? 

Odgovori na vprašanja 
1. Še nikdar nobeden. 
2. Theodore Roosevelt, sin zna-

nega b i v š e g a ameriškega 
predsednika je generalni go-
verner Filipinskih otokov. 
Njegova letna plača znaša 
$20,000. 

3. Vsak kongresman in vsak 
• senator ima pravico vsako 

leto imenovati dva mlada 
fanta iz svojega okraja za 
vstop v vojaško akademijo v 
West Pointu. P o l e g tega 
ima 180 vojakov redne ar-
made ali milice, ako niso sta-
ri man j kot 19 let in ne več 
kot 22 let, pravico prositi za 
vstop v vojaško akademijo, 
ako so služili na jman j eno 
leto pri redni armadi in so 
naredili predpisano skušnjo. 

4. Ignacij Lojola. 
5. Paro. 
6. Osemnajst. 
7. šest. 
8. Leta 1752. 
9. Slavni i n d i j a n s k i glavar 

Sioux plemena, ki se je do 
zadnjega boril za obstoj In-
dijancev. 

10. William Harvey. 

BAZAR PRI SV. KRISTINI V EUCLIDU 
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Slovenski Lovski Klub Barberton 
A. B. 
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Zadnjo soboto je naš klub po-
slal deputacijo v Cleveland na 
večerjo, prirejeno po St. Clair 
Rifle klubu. Ker ni bilo mogo-
če vsem jagrom priti iz gotovih 
zadržkov, smo se ostali zbrali že 
zgodaj zvečer pri, solovcu (par-
don pri nadjagru) Lekšanu. Ker 
je bila omenjena večerja "žen-
skega spola," so nekatere naše 
jagrovke citirale, da ostanejo 
lovci doma ter one same repre-
zentirajo naš klub na pojedini. 
Po daljši debati in dokazovanju, 
da bodo navzoči pri večerji tudi 
clevelandski f an t j e in možki ter 
Po predlogu ene naših jagrovk, 
češ, ako jih pustimo doma, da 
ga bodo ka j sami polomili ali 
zaidejo našim jagrovkam v ne-
eaželjeno družbo ali klet, smo 
sklenili, da vseeno gremo tudi 
mi lovci in sicer pod nadzorst-
vom naših jagrovk. 

Kot po navadi, da je vedno ne-
sreča v bližini, ako so ženice po-
leg (naše mislim), tako smo ime-
li tudi to pot nekoliko neprijaz-
no vožnjo. Jaz sem vsaj tako 
sodil, da je dotični večer padal 
sneg zato, ker so jagrovke zma-
gale pri seji tisti večer. Sneg 
Je padal kot bi imel od kosa. 
Tam nekje po Gordon parku sem 
se že bal, da zapelje naša kočija 
kam t ja , k jer imajo v parku 
spravljene medvede, na kar sem 
tudi vedno opozarjal našega voz-
nika. (Medvede v Gordon par-
ku se vidi šele od račje večerje 
nazaj, ne pa t j e gl-ede. Op. Ja-
kata.) Ker je bila na kočiji 
sprednja 'šipa vedno zametana, 
in je bilo moje delo jo nepresta-
no čistiti in ker je vedno bolj 
snežilo, mi je ukazal naš f i jakar , 
na j se vsedem kar na radiator, 
da bom bolj točno opravljal svoj 
posel. 

Vseeno smo prišli na mesto či-
li in zdravi.. Ko smo prišli v 
dvorano, ni bilo poleg v ra ta r ja 
še nikogar. "Fantje-,1' je rekel 
naš nadjager, "sedaj imamo pa 
Priliko, da si ogledamo kakšen 
je plen clevelandskih lovcev na 
"divje" race." Hajd v kuhinjo. 
Poleg kuha, je bila v kuhinji tu-
di zelo dobrotljiva kuharica. Ker 
smo se s to kuharico spoznali še 
v Barbertonu na tekmi, nam je 
bila zelo naklonjena, tako da 
smo po kratkem bivanju v kuhi-
nji popolnoma pozabili na mu-
kapolno vožnjo. Kje so race 
smo menda tudi pozabili pogle-
dat, vsaj jaz. Bili smo kmalu 
Prav dobro razpoloženi. 

Medtem, ko smo mi takorekoč 
gospodarili v kuhinji, je pa To-
ne v brivnici poleg dvorane ren-
tačil nad brivcem, češ, da je pre-
počasen in da se lahko zgodi, da 
barbertonski lovci ta čas ka j 
staknejo, kar bi moglo osenčiti 
račj i lov. Ker nas nekateri cle-
velandski strategisti poznajo že 

od zunaj in znotraj, so nam po-
stavili napis "Barberton Hunt-
ing Club" v lep šopek cvetlic na 
prvo mizo, takoj poleg kuhinje 
in v neposredni bližini kantine. 
Za to strategično postojanko na-
šim jagrom so menda glasovali 
strežniki in strežnice, da si pri-
hranijo na hoji sem in t j a . Po-
leg naše obširne mize je bila rav-
no tako s šopkom cvetlic in z na-
pisom "Euclid Rifle Club" okra-
šena miza za omenjeni klub. Kar 
se mojega mišljenja tiče, bi mo-
ralo biti ravno narobe in bi mo-
ral biti Euclid Rifle klub pri pr-
vi mizi, kar se tiče obširnosti, 
kot: Mr. Brusa, Mr. šepica itd. 
Mr. Brusa sem prvič spoznal kot 
predsednika Euclid Rifle kluba. 
Hvala za spoznanje, posebno ker 
smo se v navzočnosti klubovega 
ta jnika in Mr. šepica spoznali 
v kantini. 

Dalje sem opazil s cvetjem 
okrašen napis "Rainbow Hunt-
ing Club." Ker je bila dvorana 
lepo dekorirana, je od našega 
konca pa do njihove mize izgle-
dalo kot pisana mavrica v vseh 
mogočih barvah. Vsaj jaz sem 
tako videl, potem ko sem po več-
kratnem obisku kuhinje in kan-
tine prišel k naši mizi. 

Fant je kluba, ki so nam pri-
pravili večerjo, so bili jako mir-
nega značaja. Menda so si pred-
stavljali k r a s n o raznobarvno 
mavrico, plavajočo v vsej svoji 
krasoti nad njihovim klubom, po 
ko j i so se spreletavale in z mav-
rico poigravale divje race. 

St. Clair Rifle klub je imel 
svojo mizo poleg izhoda iz dvo-
rane. Glede tega sem jo jaz ta-
kole pogruntal: To pot so ime-
li tudi jagrovke seboj-in za slu-
čaj, da bi se kateri izmed lov-
cev ka j pregrešil proti temu ali 
onemu paragrafelcu, bi bil iz-
hod zastražen. Da so bili fant -
je to pot zelo pr.evidni, kaže dej-
stvo, ker ni njihov predsednik 
prinesel svojih običajnih palic 
seboj. Po vsej pojedini smo se 
pa nekoliko zavrteli za "ekser-
sajz," da se race nekoliko pole-
žejo, da jih lažje še nekoliko po-
škropimo z istrijancem v zadnji 
mir in pokoj. Ves večer sem se 
v kuhinji priporočal za račje be-
derce, pa sem ga nazadnje poza-
bil vzeti seboj. Prosim, da ga 
prizadeti(a) shrani in mi ga iz-
roči na prihodnji račji večerji. 
Dotično darlo pa, koje jk bilo 
meni z a u p a n o ter namenjeno 
vsem barbertonskim jagrom, sem 
vsem jagrom enako razdelil in 
na j potiho povem, da ženice ni-
česar niti sumijo ne o tem. 

St. Clair Rifle klubu, posebno 
pa njihovemu tajniku, se tem 
potom naš klub najlepše zahva-
l ju je za vabilo in izvrstno po-
strežbo. 

12 URADA COMMUNITY WELFARE KLUBA 
Cleveland, O. — Minilo je ne-

kaj dni, odkar se je vršila tret-
ja letna dobrodelna v e s e l i c a 
Community Welfare kluba v S. 
N. Domu na St. Clair Ave. Si-
jajen uspeh te prireditve nas 
Pnmora se zahvaliti blagim sr-
cem, društvom in posamezni-
kom, ki so omogočili to dobrodel-
no veselico. Elegantno okinča-
na dvorana je bila natlačena ve-
s l i h gostov, židane volje. Ple-
salo se je kar po zraku, ko so 
°dmevi t r inajs t ih godbenikov iz-
vi"stne godbe pod vodstvom dr. 
^ m . J. Lauscheta doneli po dvo-
j n i . Godba je prenehala igrati 
°b dveh z ju t r a j in konec je bil 

veselo družbo. 
V prihodnjih mesecih pa se 

k°do veselili naši ubogi rojaki 
brez sredstev, ki bodo uživali 
-vašo dobrosrčnost. Iskrena za-
hvala društvu Slovenec št. 1 
SDZ, Mr. Leopoldu Kushlanu in 
Soeder and Sons Milk Co., ki so 
d a r o v a l i po $2.00 in vzeli 4 
s topnice ($3.00) in naslednjim 
društvom in posameznikom, ki 

postali podpiratelji te prire-
ditve in prevzeli po štiri vstop-
nice ($3.00): 

Mr. in Mrs. A. Auerbach; 
Miss Josephine Bencin; Mr. in 
Mrs. John Blatnik; Rev. A. L. 
Bombach; Dr. T. N. Braidech; 
Mr in .Mrs John Breskvar; Mrs. 
Julia Brezovar; Carniola Hive 
No. 493, T.M.; Ciril in Metod, 
št. 18 SDZ; Mr. in Mrs. Michael 
Cerezin; Dr. D. D. Cornell; Mr. 
in Mrs. Frank T. Cullitan; Mr. 
in Mrs. Adam J. Damm; Demo-
kratski klub (23. warda ) ; Mr. 
in Mrs. James Debevec; Mr. in 
Mrs. Joseph Demshar; ženski 
demokratski klub 23. warda; 
Mr. in Mrs. Frank Drobnich; 
Mr. in Mrs. Martin Dulc; Dru-
štvo Anton Martin Slomšek, št. 
16 SDZ; Dvor Baraga (Katoli-
ški Borš tnar j i ) ; Društvo Srca 
Jezusovega; Društvo Napredni 
Slovenci št. o SDZ; Društvo Na-
predne Slovenke št. 137 S N P J ; 

Mr. in Mrs. Louis L. Ferfolia; 
dr. A. L. Garbas; dr. M. Garber; 
Gles Clevelandskih Delavcev, št. 
9 SDZ; Mr. in Mrs. J . J . Grdi-
na; Mr. in Mrs. R. F. Gregorich; 
Mr. in Mrs. Vatro Grill; Mr. 
Frank Gornik; Mr. in Mrs. Au-
gust Haff her; Mr. in Mrs. Frank 
Jakšič; Mr. in Mrs. Frank Jan-

char; Mr. in Mrs. Joseph Janes ; 
dr. in Mrs. F. J . Kern; Miss 
Mollee Kog; Mr. in Mrs. Pri-
mož Kogoj; Mr. in Mrs. Anton 
Koren; Mr. August Kollander; 
Mrs. Rose Krizman; Mr. in Mrs. 
Anthony Kromar; Mr. Leopold 
Kushlan; Mrs. Mary Kushlan; 
Mr. in Mrs. Frank J. Lausche; 
Miss Josephine J. Levstik; Mr. 
in Mrs. J . Lipovitz; Mr. in Mrs. 
Joseph Menart J r . , Mr. in Mrs. 
Frank Mervar; Mr. in Mrs. Jo-
seph Metlika; Mr. in Mrs. John 
L. Mihelich; Mr. in Mrs. Joseph 
Mihelich; Mr. in Mrs. Je r ry Mo-
har ; Mr. in Mrs. J . Novak; Miss 
M. F. Novak; Mr. in Mrs. J . 
Oblak; Mr. F. Oglar; Mr. J . J . 
Ogrin; dr. in Mrs. M. F. Oman; 
Mr. in Mrs. J. P in ta r ; Mr. Louis 
J . Pirc; dr. in Mrs. A. J . Perko; 
Mr. in Mrs. Frank Perme; dr. 
in Mrs. Louis J. Perme; Rev. B. 
J. Ponikvar; Mr. in Mrs. Ed-
ward Posch; Miss Sophie Posch; 
Mr. in Mrs. John Potokar; Mr. 
in Mrs. John J. Prince; Mr. in 
Mrs. Louis J . Prince; Republi-
kanski klub (23. warda) ; Mr. in 
Mrs. Paul Schneller; Mr. in Mrs. 
James Sculley; dr. in Mrs. J . M. 
Seliskar; Mr. in Mrs. Frank 
Skoda; Hon. John Sulzmann; 
Slapnik in S i n o v i ; Slovenska 
ženska Zveza št. 25; Slovenska 
ženska Zveza št. 50; Slovenske 
vdove; Mr. in Mrs. Joseph F. 
Smrekar; Soeder in Sinovi Milk 
Co.; Srce Marije Staro; društ-
vo sv. Ane št. 4 SDZ; St. Clair 
Grove št. 98 W.C.; St. Clair 
Merchants Improvement Asso-
ciation ; društvo sv. Katarine št. 
29 ZSZ. 

Društvo sv. Vida, št. 25 K.S. 
K.J.; Mr. in Mrs. Frank Suha-
dolnik; Miss Eleanor Sunder-
land ; Mr. in Mrs. Joseph Surtz; 
Mr. in Mrs. Felix Surtz; Mr. in 
Mrs. Frank Surtz; St. Clair Ri-
fle Club; Mr. in Mrs. John To-
mažič; Mr. in Mrs. Geo. Trav-
nikar; Mr. in Mrs. F. J. Turk ; 
Mr. in Mrs. Peter Ulrich; Mr. 
in Mrs. Frank Verbic; Mr. Wm. 
Vidmar; dr. in Mrs. J . T. Vi-
thus; Mr. in Mrs. Frank Za-
krajšek; dr. in Mrs. N. L. Zin-
ner. 

Hvala sledečim prijateljem in 
trgovcem za dari la: 

Darovali so: Bukovnik Studio 
pol ducata slik; Demshar Radio 
predaja električni likalnik; Mr. 
in Mrs. Martin Dulc namizno 
svetilko; Grdina prodaja pohišt-
va radiant grelec; Grdina Hard-
ware namizno orodje iz 52 ko-
sov; Mrs.-Mary Kushlan iskati j o 
cigar; dr. James W. Mally 5 do-
larski certifikat za zobozdravni-
štvo; Anton Mervar prodajalna 
glasbil ukulelo; Frank Mervar 
čistilnica oblek certifikat za pet 
dolarjev za čiščenje oblek; Mr. 
John L. Mihelich, Sweet Sur-
prise; Louis J . Prince, grocerist, 
basket; Skok Beauty salon, per-
manentno kodranje; S u p e r i o r 
Home S u p p l y Co., električni 
toaster; John Tomažič, grocer, 
3-dolarski grocerijski cert if ikat; 
Mrs. Frank Zakrajšek, end table. 

Zahvaljujemo se še sledečim: 
Za osebne usluge dr. Wm. J. 

Lauschetu, direktorju orkestra; 
Bruss Radio Service Co., za 
zvočnik, in Mrs. Mary Kushlan 
za izložno okno, ki ga je dala na 
razpolago. 

Dobitke za kostume so dobili 
sledeči in sicer za moške kostu-
me: Prvi Anton Mervar, ml., le-
po mizico (end table), drugi dr. 
James W. Mally, zaboj cigar; 3. 
Anthony Sulak, ukelele. Za žen-
ske kostume: Prva Miss Helene 
Skok, pol ducata osebnih slik; 
druga Miss Helen Levstik, na-
mizno svetilko, t r e t j a Miss Vera 
L. Kushlan, set china dinner 
ware; četrta Miss Anna McCaf-
frey, Sweet Surprise Dolls; peta 
Miss Mary Krebelj, $5.00 zobo-
zdravniški certifikat. 

Door Prizes so dobili: 1. Er-
nest Mola, radiant heater; 2. 
Mrs. F. Lever, permanent wave; 
3. Mr. James Scully, električni 
likalnik; 4. Mr. E. F. Posch, $5. 
Dry Cleaning cert if ikat ; 5. Pri-
mož Kogoj, Harvest Basket; 6. 
Pauline Strong ( L o r a i n , O.), 
električni toaster; 7. Josephine 
Seelye, $3.00 grocerijski certifi-
kat. 

Paul Keller 

CVET NAŠE VASI 

"Beznicah? Beznicah je re-
kla?" je strupeno vprašal krč-
mar. "Tožil jo bom." 

"Le, le," je vzkliknil kovač, 
"tudi jaz jo bom! Grdo je to! 
Sem jo vprašal po materi, pa 
mi pravi : 'Mater ste bolno na-
pravili. Vajeti naše hiše sem pa 
zdaj jaz vzela v roke!' " 

"Ona ima vajet i? — No — 
ta pa zna!" 

In začeli so slabo govoriti o 
Boštjanovi Mini. Vsi so bili 
so se lahko napravila v domači 
mnenja, da je navadna spodle-
zovalka, ki je zato prepodila 
najstarejšega brata z doma, ker 
ji je dišalo posestvo. Mati da 
je neumna in brez moči, zato jo 
je prebrisana punčara izlahka 
dobila v svoje mreže. Lojze je 
bil pa imeniten človek, zmeraj 
vesel, zmeraj uslužen, zmeraj 
nobel. Če je časih rad pogledal 
v kozarec, križ božji, ka j pa je 
potem! Lojze je še mlad in je 
iz take družine, da si lahko ka j 
privošči. Saj vemo, kakšni so 
dijaki v mestu pri teh letih. Ti 
šele pij6, t i ! Pa jih za to ne sli-
šijo od očeta in matere! Mina 
je pač grda ženska in jezi jo ves 
svet, ker ne more dobiti nobene-
ga moža. Pa se je spravila na 
posestvo, češ, se bo že kdo ujel! 
Splošno So obžalovali L o j z e t a . 
Tedaj je kovač še enkrat posko-
čil, spet s pestjo udaril po mizi, 
pri čemer je zdaj prevrnil koza-
rec svojega soseda, in zakričal: 

"In tudi delo mi je odpoveda-
la! Pa sem dejal, da je treba 
g o v o r i t i z gospodinjo. Pa 
mi reče: 'Gospodinja sem zdaj 
jaz in naša kovaška dela bodo 
odslej narejena v Medvedjeku!' " 

Spet so lopnili po Boštjanovi 
Mini. če je kdo naročal dela, ki 
vasi, k je drugje, se je zdelo vsem 
zelo krivično. 

Kovač se je zatopil spet v ža-
lostne misli. Močno ga je bo-
lelo, da je izgubil delo pri naj -
večjem posestvu vse vasi. Pa 
še to, da bodo zaslužili v Medved-
jeku, k je r so po njegovem mne-
nju bivali sami roparji , ki so mu 
po oni veliki povodnji ugrabili 
njegovo lastnino. Popil je dva 
šilca žganja in bil zmeraj bolj 
otožen. 

Le eden je bil med njimi, ki 
je tiho in s smehljajem poslušal 
robantenje in psovanje. To je 
bil posestnik Jelševnik. 

Ko kovač le ni nehal objoko-
vati izgube svojega pri jatel ja , 
je pripomnil Jelševnik: 

"Zapit je ko kovačeva ura na 
kukavico. Ali ni še t r ikra t ža-
lostno zaklical iz dal jave: 'Na 
zdravje! Na zdravje! Na zdrav-
je!?' In nato je utonil." 

Skoraj bi se bil vnel hud pre-
pir. A Jelševnik ga je prepre-
čil, ker je hitro vstal in šel. Na 
pragu se je še enkrat obrnil, re-
koč: 

"če mi je dovoljeno, da se tu-
di jaz izrazim o Boštjanovi Mi-
ni : Vsa vas ne premore čednej-
šega človeka!" 

7. 
Boštjanov Bernard je bil tih, 

bled fant . Bil je v štirinajstem 
letu. Težko je prestal otroške 
bolezni: ošpice, škrlatinko, da-
vico. Nikoli ni imel dobrega 
teka in večkrat ga je bolela gla-
va. župnik, že starejši, pri ja-
zen gospod, ga je poučeval latin-

ščino. Za veliko noč na j bi Ber-
nard napravil sprejemni izpit za 
četrto gimnazijo, časih si je 
mislil župnik: Fan t ne bo zmo-
gel šolanja, telesno je preslabo-
ten za to. -In čeprav bo šole do-
končal, ne bo nikoli bojevavski 
pridigar, se ne bo mogel mno-
go udejstvovati z duševno brigo, 
ne bo snoval društev in zidal 
cerkva. Morda bo vstopil v kak 
strog red ali bo živel kot samo-
stanski duhovnik daleč od sveta. 

Jasno je, da se drzni, zdravi 
Tone in nežni, pobožni Bernard 
nista ka j dobro sporazumela. 
Zmeraj pa je zmagal Bernard, 
zakaj živahni deček je junaško 
napadal, bledi se je komaj bra-
nil. Ob takih prilikah je bil To-
ne glasnejši in glasnejši, Ber-
nard pa zmeraj bolj krotak in 
tišji, dokler se ni Tone slednjič 
naveličal in se potepeno splazil 
s pozorišča. časih je kar tulil, 
ker je bil Bernard tako krotak. 
Navadno je sam sebe preverjal, 
da Bernarda prav do dna zani-
čuje, prav zato, ker je taka hi-
navska šleva. Pa je spet odkril 
v sebi neko pritajeno spoštova-
nje do mladega latinca. Tone 
je imel zdaj dvanajst let. Pa 
župniku še na misel ni prišlo, da 
bi njega učil latinsko. "Ti se 
rajši katekizma uči!" mu je de-
jal. Zatd je bil Tone časih uža-
ljen, češ, da je zapostavljen, ven-
dar je bil tudi vesel, ker mu ni 
bilo t reba hoditi k "ur i" ko bra-
tu. Nekoč je odprl latinsko 
knjigo in prebral prvo vajo : 
"Asia est terra, Europa est ter-
ra, Asia et Europa sunt ter-
rae." To se mu je zdelo ka j lah-
ko. Azijo in Evropo je gladko 
prevedel, "est" je kar postavil 
za " je" in za "sunt" je pravilno 
izsledil "so." A " ter ra" mu je 
dala težkoče. Tone je poznal sa-
mo dve podobni besedi: " ter" — 
catran .— in pa "terier" — psi-
ček z belimi in Črnimi maroga-
mi. Najbrž pomeni tisti stavek 
tole: "V Aziji in Evropi so ka-
tran in beli psički s črnimi in 
oelimi marogami." To je pove-
dal bratu in Bernard se je sme-
jal. Prav zares, da se je glasno 
zasmejal, ta potuhnjenec. A je 
bilp tihemu fantu žal smeha in 
poučil je brata, da pomeni "ter-
ra" zemljo. "Evropa je dežela, 
Evropa in Azija sta deželi." To-
neta je bilo sram tega katrano-
vega in pasjega prevoda in rajši 
je zbežal spričo težkoč latinske-
ga jezika. 

Nekoč so bili spet ti t r i je 
zbrani v sobi: Mina, Bernard 
in Tone. Pa je vprašal Tone: 

"Zakaj se pa ne vpišeš v na-
še društvo?" 

"Nočem." 
"Zakaj ne?" 
'"Za takega, ki hoče postati 

duhovnik, ni taka reč." 
"Ali je to župnik rekel?" 
"Ne. To si rečem sam." 
"Potem si pa osel!" 
Mina ga je pokarala radi ža-

ljivke, vendar je soglašala s To-
netom. 

"Glej, Bernard, prav rada bi, 
da bi vstopil v to društvo. Telo-
vaditi, hoditi na izlete in igrati 
se zunaj vendar ni pregrešno. 
Zdravo je." 

"Če hočeš," je povzel Tone s 
prijaznejšim glasom, "pa vstopi 
v kolo starčkov, čeprav imaš še-
le š t i r inajs t let." 

Na razstavi 
Mednarodna razstava, 

katere se udeleži 35 raz-
nih narodnosti, ki bivajo v 
Clevelandu, se otvori no-
coj. Skoro sleherni dan 
razstave bo tudi nekaj slo-
venskega na programu. 
Nocoj večer nastopijo slo-
venski plesalci in pevci 
"Zarje." Germ brata bo-
sta igrala s harmonikami. 
Jutri, v nedeljo popoldne, 
nastopijo plesalci iz slo-
venske m l a d i n s k e šole. 
Spremljata ju zopet Germ 
brata. Zvečer v nedeljo 
pa nastopijo plesalke od 
Jugoslav kluba, in te bo 
spremljal s harmonikami 
izvrstni igralec Valentine 
Turk. Mrs. Marion Kuhar 
pa bo pokazala domačo 
umetnost v čipkah, Mr. 
Frank Trdan pa v lesore-
zu. Razstava je zanimiva 
ne samo glede naše narod-
nosti, pač pa ker se od nje 
lahko naučite mnogo obi-
čajev drugih narodnosti. 

Pristopajte k domači 
organizaciji, k S. D. Z. 

Strojne puške 
že od pondeljka naprej se vr-

ši o b r a v n a v a proti ropar ju 
F'rancis Bush, znanemu krimi-
nalcu, ki je bil pred kraikim iz-
puščen iz zaporov, in ko se je 
vrnil v Cleveland, je v ropar-
skem namenu napadel zlatarja 
Quinlana, in ker se mu je zoper-
stavil, je z la tar ja ustrelil. Bush 
'je bil kmalu potem prijet , in se 
nahaja sedaj pred sodni jo radi 
roparskega umora. Ker je Bush 
nevaren bandit, straži sodnijsko 
dvorano, k je r se vrši obravna-
va, več detektivov, ki imajo dve 
strojni puški za vsak slučaj. 
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BIRMA! 

Botrce, suknjo in lepo obleko 
vam bo treba. Ne odlašajte do 
zadnjega. Pridite sedaj, da si 
izberete lepo, moderno obleko 
za samo $ 3 . 4 9 . Suknje so ta-
ko pečeni, kot še nikdar popu ej. 
Imamo lepo izbero in če bi jo 
vi tukaj ne izbrali, imamo izde-
lcvalnico samo par minut da-
leč cd tukaj. Pa gremo tje in si 
izberete tam. Pomerijo vam jo 
tudi in napravijo kakršnokoli vi 
hočete. Izberite si blago in bar-
vo, pa vas ne stane nič več zato, 
če vam jo pomerijo. 

Tu imate priložnost si dobiti 
lepo suknjo po zelo nizki ceni. 
Posebno je to pripravno za ve-
like, močne žene, ali pa za 
majhne in široke. Torej ta ma-
le in ta velike, pridite sedaj, 
ker vzame nekaj časa, da se 
umeri in naredi. 

Zahvala 
Manjka nama besedi, da bi se 

dovoljno zahvalila za preseneče-
n je "surprise par ty" ob priliki 
25. letnice najinega zakona. Naj-
lepša zahvala mojim sestram in 
bratu in nj ih družinam. Zahva-
la Mr. in Mrs. John Klančar za 
vsa pota in delo in vse drugo. 
Mrs. Ana Klančar, ki je prva 
naredila to "zagato," in ki jo je 
tudi dobro izpeljala. Najlepša 
zahvala Mr. iii Mrs. John Za-
krajšek, Miss Zakrajšek, Mr. in 
Mrs. J . Žagar, Miss Žagar, Mrs. 
F. Bostič, za darove in za vse, 
kar ste storili na eni ali drugi 
način. 

Najlepša zahvala najinim pri-
jateljem in prijateljicam, zlasti 
pa Mrs. Julij i Brezovar, Mrs. 
Otoničar, Mrs. Ceciliji Skrbeč 
za vso požrtvovalnost in pota, 
ki ste jih imeli radi na ju . Za-
hvala govornikom in govorni-
cam za lepe čestitke. Najlepša 
hvala Mr. in Mrs. A. Grdina, 
Mr. in Mrs. J . Zulich, Mr. in 
Mrs. M. Lah, Mr. in Mrs. F. Si-
mončič, Mr. in Mrs. A. Korošec, 
Mr. in Mrs. L. Levstek, Mr. in 
Mrs. A. J . Fortuna, Mr. in Mrs. 
T. Mrhar, Mr. in Mrs. J . Salo-
mon, Mrs. A. Novak, Mr. in Mrs. 
J . Ponikvar, Mr. in Mrs. R. 
Otoničar, Mrs. M. Luznar, Mr. 
in Mrs. F. Boskovič, Mr. in Mrs. 
Zobec, Mr. in Mrs. L. Stopar, 
Mrs. A. Ponikvar iz 172. ceste, 
Mrs. M. Zalar, Mrs. M. Mahne, 
Mrs. R. Konečnig, Mrs. G. Zu-
pan, Mrs. A. Erbežnik, Mrs. F. 
Oražem, Mrs. F. Novak, Mrs. J . 
Gornik, Miss M. Klopčič, Mrs. 
M. P r i s t o v , Mrs. M. Bradač, 
Mrs. L. Pikš, Mrs. M. Milavec, 
Mrs. M. Tekavec, Mrs. M. To-
mažin, Mrs. F. Brancelj, Mrs. J . 
Perpar, Mrs. M. Hrastar , Mrs. 
A. Zakrajšek, Mrs. R. Goren-
čič, Mrs. A. Križman, Miss M. 
A u g u š t i n , Mrs. M. Vidervol, 
Mrs. K. Perme, Mrs. M. Hoče-
var, Mrs. M. Sluga, Mrs. M. Per-
me, Mrs. M. Kočevar. Najlepša 
hvala vsem! Pripravljena bova 
vam povrniti na en ali drug na-
čin, ako bo le v najini moči. 
Hvaležna 

Anton in Dorothy Strniša 
Naznanilo 

Tem potom vljudno poziv-
-ljem vse članice društva Marije 
Magdalene št. 162 K. S. K. Jed-
note, da se gotovo udeležijo slav-
nosti blagoslovljenja nove cer-
kve sv. Vida v nedeljo, 20. no-
vembra. Zbiramo se na 62. ce-
sti pred 9. uro z ju t ra j , nakar od-
korakamo z drugimi društvi 
vred v paradi. Prosim še en-
kra t vse članice, da so gotovo 
navzoče. S sestrskim pozdra-
vom—Marija Hochevar, tajnica. 

Društvo Carniola Hive 
Sporoča se vsem članicam Car-

niola Hive št. 493, The Macca-
bees, da se udeleže korporativno 
blagoslovljenja nove cerkve sv. 
Vida v nedeljo. Zbirališče je 
na 62. cesti ob pol devetih zju-
t ra j .—Tajnica . 

starč-

Priznanje gre nacelnici vese-
ličnega odbora Mrs. Louis J . 
Prince, kakor tudi vsemu odbo-
ru in članicam kluba, ki so s pol-
no močjo sodelovali pri tej do-
brodelni prireditvi in pripomo-
gle s tem do lepega usepha, v 
zadovoljstvo klubu in veselje 
onim ubogim rojakom, ki bodo 
dobili božične košare. 

Lepa hval^ Ameriški Domovi-! 
ni in American Home Junior za j 
sodelovanje in priobčite v več 
člankov pred prireditvijo. 

The Community Welfare Club. 
Mrs. Frank Mervar, 

Predsednica. 

"Kaj pa je to: kolo 
kov?" je vprašala Mine. 

"Imamo troje kolov: otroško! 
kolo — do' dvanajstega leta; ko-1 
lo mož — do šestnajstega leta! 
— in kar je čez, to je kolo starč-
kov." 

"Ti, seveda, si v kolu mož?" 
"Kakopak!" 
"Čisto tebi podobno. Kdo je 

pa iznašel tako duhovito razpre-
delbo?" 

"Jaz! Moj dvanajsti rojstni 
dan." 

"Kar je razvidno iz razpre-
delbe." 

Nato je spet dejala Bernar-
du : 

"Zaradi svojega zdravja bi 
moral sodelovati pri društvu za 
telovadbo in izlete." 

"To ni ?ame," je odvrnil bledi 
fant . 

(Dalje prihodnjič.) 

Priporočam se birmankam, 
da bi prišle z materami in bo-
tricami po obleke in suknje in 
vse, kar se potrebuje za botre 
in birmanke. V zalogi imamo 
vsakovrstno blago, ki se rabi 
pri družini: plahte, kovtre in 
vsakovrstno spodnje perilo. Se 
vam priporočam za obilen 
obisk. 

ANTON ANŽLOVAR 
6202 St. Clair Ave. 

(nov. 21-22) 

Naznanilo 
članom dr. sv. Antona št. 138 

C. K. of Ohio se naznanja, da 
se naše društvo korporativno 
udeleži blagoslovitve nove cer-
kve sv. Vida. Vabi se vse čla-
ne, da se gotovo udeležijo. Zbi-
rališče je ob 9. uri v nedeljo do-
poldne, 20. novembra, na 62. ce-
sti. Pokažimo se vsi, da ne bo-
mo zadnji.—Jos. Perpar , tajnik-
zapisnikar. 

Naznanilo 
članicam društva Srca Marije 

(novo) se naznanja, da se go-
tovo udeležijo v nedeljo 20. no-
vembra, sla.vnosti blagoslovljen 
n ja nove cerkve sv. Vida. Zbi-
ramo se ne kasneje kot ob 9. uri 
dopoldne na 62. cesti in odkora-
kamo z drugimi društvi v para-
di. Prosi se vse članice, da so 
gotovo navzoče. S pozdravom— 
Mary Jerkič, tajnica. 

Stanovanje 
se da v najem, 5 sob, ali štiri so-
be. Vse ugodnosti. Rent je zelo 
nizek. Nahaja se na 1099 E. 
64th St. Ključ se dobi na 6614 
St. Clair Ave. Tel. HEnderson 
4979. (Nov. 15. 17. 19.) 

Stanovanje 
se da v najem, pet čednih sob in 
kopališče, gorka voda brezplačno. 
Rent je zelo nizek. Nahaja se 
na 1209 E. 176th St. Tel. KEn-
mor(e 0517-W. 

(Nov. 17. 19. 21.) 

Naprodaj 
je pohištvo za parlor in kabinet 
za telefon, vse v dobrem stanju. 
Jako poceni. Vprašaj te na 6021 
Superior Ave. (281) 

NATIONAL 
WATCH & JEWELRY REPAIRING 

J . C. B U K O V E C , lastnik 
v Slov. Nar. Domu, soba i t . 10. 

6411 St. Clair Ave. 
DELO IZVRSTNO IN JAMČENO 



okoli nje ust. Nje glas pa je bil 
miren. "Tak, kakršen je Tone 
. . . in pa še eden, kakršen je 
Peter Janez . . . odtehtata vse 
druge slabe. In če imate le ene-
ga, kateremu smete verovati, te-
daj se razlije vera tudi na osta-
le." 

(Dalje p r ihodn j i« 

OGLEJTE SI 

M E D N A R O D N O 
RAZSTAVO 

Public Hali 

od 19. t!c 27. novembra 
11. dop. ilc 11. zvečer dnevno 

ZABAVA VSESKOZI 

Fantiče, ki bodo šli k birmi, bo treba dobro obleči, 
izberite mu obleko v naši bogati in fini zalogi. Obleke so 
sedaj jako poceni in za male denarje se bo birmanec 
lahko imenitno postavil. 

V naši trgovini dobite polno zalogo razne zimske obleke 
SUKNJE, SPODNJE PERILO, NOGAVICE, KAPE 

ROKAVICE IN RAZNE TOPLE JOPIČE 

Vaš stari pri jatel j vam bo najboljše postregel, zato se oglasite pri 

6217 St. Ciair Avenue 

Fantje od slovenskih lovskih klubov, kako vam kaj srce igra, ko gledate to sliko? Ali bi 
jih? Te srnice so prišle z visokih planin, da si v nižavah poiščejo hrane, kolikor jo morejo 
dobiti izpod snega. Slika je bila v Coloradi. V Ohio teh živalic ni, toda v Pennsylvaniji jih je 
•precej. Lov se odpre 1. decembra. Prepričani pa bodite, da jih toliko skupaj ne boste nikoli 
videli. 

Pri nas lahko kupite sedaj birmanska in božična darila, pri 
WOLKOV'S JEWELRY 

PO POLOVIČNI CENI 
Nikar ne zamudite te prilike, da si prihranite denar. 

Imamo krasno izbero Bulova, Elgin in Illinois uric za-
pestnic, pa tudi mnogo drugih za primerna darila. Za 
dečke in deklice, posebno za birmo po cenah, ki so v 
resnici polovico manjše. Pridite k nam, da se prepričate. 
Vi si lahko tudi izberete sedaj vsak predmet v trgovini, in 
ga spravimo za vasi dokler ga ne rabite. 

LIBERALEN KREDIT 

Kupite sedaj in plačujte pozneje 

WOLKOV JEWELERS INC 
6428 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

Nasproti Slov. Nar. Doma 

Farmer Joseph Baker iz Delaware, O. trdi, da imajo njegove tri krave rekord 
a leto 1932, ki so v enem mesecu, vrgle p o dva teleta vsaka. 

In ker je bil že pričel, jim mi 
bil že pričel in bil v zaletu, jim zai 
je še povedal, kar jim je name- na 
raval povedati šele prihodnjo ne- iz 
deljo: s krščanskega vidika je kri 
strašen greh, s stališča človeške- va 
ga razuma pa otroška neumnost, — 
ako kdo veruje v čarovnice — 
zato pa je tudi tisti, ki seje take pa 
grde govorice o stari Malarici, in 
norec ali pa hudobnež! "G 

"Uj, sakra," je zasikal eden dei 
pobov, ki je bil skrit za hrbti pr 
drugih, "danes pa govori bese- in 
de, kakor da imajo dve pesti, ki 
človeka za ušesa vlečejo!" Dru-
gi pa je šuntal: "Malo preveč si . ' 
dovoli! Kaj takega vendar ne 
bomo trpeli!" Tret j i pa je su-
nil Jako z Breznikovine v rebra: 
"To velja tebi! Sedaj pokaži 
svojo korajžo . . . povej mu 
jih!" Jaka, iz čigar obraza so 1 

m 
gledale nemirne oči, kakor oči 
človeka, ki ima slabo vest -r- se m 
je suhoparno zasmejal: "Ja, je 
že skrajen čas, da kdo kako zi-
ne! Danes se res malo preveč 
šopiri!" jz a 

Gospod Felicijan ni čul tega . 
, rii komentarja. Vendar pa je oci-

vidno čutil odpor, ki je vršal v 
zraku. .To* pa ga ni strašilo.) 
Nasprotno! še z večjo odloč-
n ost j o je zaključil svojo pridi- ^ 
go: "Tako, pretepači, vi nekr-
ščanski, sedaj si zapišite za uha, '. 
kar sem vam povedal. In ako 
niste že docela izgubljeni, vam 
bo nekaj vendarle zaleglo!" 

V tišino, ki je sledila tem po- ' 
slednjim besedam, je zadonel j.c 

glas, surov in predrzen: "Hej, 
f an t j e ! Ali naj trpimo kaj ta-
kega tu na cesti? Iz šolskih 
hlač, mislim, smo že zdavna ^ 
zrgstli!" ^ 

Gospod Felicijan, ftemnordeč ^ 
v obraz, je stopil na prste. "Kdo ^ 
ima tu govoriti ?" . 

"Nikar na j se tako ne napi-
hujejo, gospod župnik! Radi te- ^ 
ga ne bodo nič večji zrastli. V J 
cerkvi notri smejo pridigati, ko-
likor hočejo! Tu na cesti pa smo 
vsi enaki! Tu ga ni župnika!" / 

Nastal je šunder. Pobje so V. 
seveda' držali z Jako ,z Brezniko- t 
vine, ki je pokazal korajžo. žen-
ske in starejši možje pa so po- ^ 
tegnili z župnikom. En edin je 
bil nem — Peter Janez! Pač v< 
je premikal ustne, kakor bi hotel n ' 
govoriti, skušal stopiti korak k j 
župniku — vendar, kakor pijan ^ 
se je opotekel nazaj in se je mo- ^ 
ral, da ne pade, nasloniti ob po- ^ 
kopališčni zid. ^ 

- Gori pri zidu se je prikazal m 
zaskrbljeni Katrin obraz. V skr- y 
beh za duhovnega gospoda je 
vila roke in vreščala: "Gospod g j 
župnik, roženkranc . . . gospod 
župnik, roženkre>nc!" iv. 

"Da, da, Katra, prav imaš, žeiC( 
grem!" ji je zaklic2l gori. Vsa ^ 
jeza ga je že minila. Le še mir- y 
no je pogledal Jako z Brezniko-
vine in mu smehljaje prikimal. 
"Tako, tako, Jaka? I,-seveda, h 
tebi je baš treba!" Nato je dvig- j: 
nil roke, da pomiri kmete in žen- I; 
ske. "Bodite mirni, l judje! Ta- si 
ka beseda me ne žali1! Saj je t« 
vse prav! Pojdimo ra je v cer- z 
kev in spregovorimo s svojim P1 

ljubim Bogom . . . je že bolj pa- ji 
motno kakor pa beseda tu na ce- n 
sti . . . Katra ima prav! . . . či 
Pridite, ljudje, rožni venec bo P1 

pričel! Pridi, Peterček, v cerk- n 
vi je tvoj dom . . . tamkaj si na n 
varnem!" Gospod Felicijan je d< 
privzdignil talar ter bredel sko- te 
zi snežene mlakuže proti poko- v 
pališčnim vratom. Gruča žena — 
in kmetov je stopila za župni- b 
kom, medtem ko se je večina fan- d 
tov zavlekla, Jaka z Breznikovi- i 
ne na čelu jim, v bližnjo krčmo, g 

Peter Janez, ki se je bledega zi 
obraza in pojemajočih oči, oslo- d 
nil na zid, je iztegnil roko, ka-
kor bi jo hotel podati župniku. J 
Tako je stal nekaj časa, nato se i* 

mu je roka pobesila. Stokaje je 
zaprl trepalnice, njegova ogrom- £ 
na postava se je pričela majati , j. 
iz ustnega kota pa mu je kanila ^ 
kri. Sedaj se je zgrudil, se po- r 
valil nekoliko v mokrem snegu 8 
— in tako je obležal. j-

Nihče se ni zbrigal zanj. Le 
par šolarjev je stalo okoli njega ^ 
in s t r m e l o prestrašeno vanj. v 
"Glej tu!" je zajecala petletna c 
deklica in pokazala na kri, ki je a 
pritekla izpod Petrovega pasu f 
in pordečila sneg. ( 

"Sedaj pa bo moral umreti r 

mačji drekerl . . . ker krvavi!" .1 
je izjavil mal dečko. "Ravno ta- 1 

ko je ležal naš prešič, ko ga je ( 

praščar zabodel. Ja, ti, on je * 
tudi moral umreti!" 1 

Deklica je počeni)a v sneg ter 5 
pogledala z velikimi radovedni- ' 
mi očmi v Petrovi bled obraz. * 
"Ali friisliš, Pepček, da je že ; 

mrtev?" 
"I, kajpak! že dolgo ni več ; 

živ!" 
! Tedaj je ugledala deklica dve ! 

i zakasneli ženski na cesti: Mala-
rico in nje hčer. "Malarca gre 
. . . . ta bo pričarala podganji 1 

drekerl nazaj k življenju!" 
In gnana strahu, ki ga je le : 

napol razumela, je tekla deklica 
Marijani nasproti. " M a l a r č a ; 

. . ." Trepetaje se je otrok opri- ' 
jel nje krila. 

Začudeno je imati Marijana! 
pogledala otroka. Kajti ni bila 1 

vajena, da bi ji pritekli otroci ' 
naproti — saj so le vedno beža-
li pred njo, se skrivali za ploto- ' 
ve in vpili: "Kra, kra, kra — ta 
pa coprat zna!" Sedaj pa je to ; 

otroče priteklo ter se oklenilo nje 
krila, kakor bi jo hotelo prositi 
dobrote. Mati Marijana je de-
klici dobrohotno pogladila raz-
kuštrano glavico. "Kaj pa ho-
češ, dete, povej ?" 

."Prosim lepo, Malarca, priča-
r a j podganji drekerl nazaj k živ-
ljenju !" 

Tedaj pa je že Elizabeta za-
pazila Petra. "Jezus, Marija!" 
je zavpila strahu. Pričela je te-
či, vrgla se ob Petru na kolena, 
tresla ga za ramena ter vpila 
kakor iz uma: "Mati, mati, ma-

; t i!" 
Ko je prišvedrala Marijana 

vsa objokana t jakaj , je že dvig-
nila Elizabeta o n e s v eščenčevo 
glavo na svoje roke. In sedaj 
sti obe klečali pri njem — od 
otrok niste mogli izvedeti dru-
gega kakor: "Ubili so ga, pob-
je!" Ne vedoč, kako bi mu po-
magale, ste skušali dvigniti tež-
kd telo. Marijana je drgnila 
njegove sence s snegom ter pri-
sluškovala njegovemu srcu. To 
je bilo kakor težko kladivo, "še 

|živi1, še živi, o, sveta nebesa! Sr-
Ice mu še bije! Požuri se, otrok, 
teci in priklici ljudi, da ga spra-
vimo domov!" 

Elizabeta je stekla k bližnji 
, hiši — in tedaj je videla priha-
. jati po cesti mladega šumarja . 
. Iztegnila je roke, mu tekla na-
. sproti. Tone pa je prvi trenu-
: tek ni videl. Povešene glave 
. z rokama na hrbtu je prihajal 
i počasi, kakor oni, ki v vseh svo-
. jih udih čuti neizmerno utruje-
. nost. Tako ga je bilo zmučilo 
. čakanje na Juliko! In tako po-
I polnoma je bil zatopljen v svoje 
. misli, da se je v pravem pome-
. nu besede prestrašil, ko je nena-
> doma stala pred njim Elizabeta 
. ter se oklenila njegove roke. Oči-
. vidno ni niti čul, kar je jecala 
t — le v ta od strahu in skrbi raz-
. burjeni, ljubki obraz ji je gle-
. dal, le videl nje solze, šele Ma-
. rijanin glas ga je prebudil iz te-
. ga nemega strmenja. "šumar, 
i za Kriščevo voljo pridi sem, pri-
. di sem!" 

In tedaj je videl, da leži Peter 
. Janez tam na snegu. Ne da bi 
; izpustil Elizabetino roko, je pri-

čel Tone teči in potegnil dekleta l j 
za seboj. tc 

"Tu, šumar, glej! Petra Ja- zi 
neza so pobili!" 

Tonetu je bilo treba le trenut- s< 
ku, da se je otresel strahu. Ni t( 
jamral, pač pa je vedel takoj, s: 
kaj je treba storiti. "Predvsem k 
mora domov!" Otroku je uka- C 
zal, na j steče k zdravniku, ta pa p 
naj pride takoj k šumarju. Na- ti 
to je pohitel v bližnje dvorišče 
ter se vrnil s cizo. Dvigniti tež- š 
ko telo nezavestnega na vozi- o 
Ček pa ni bila lahka stvar. Tone it 
in Elizabeta sta se prijela za ro- v 
ke ter jih porinila nezavestne- z 
mu pod hrbet, "Hvala Bogu!" n 
so vsi; vzkliknili, ko je bilo težko n 
telo naloženo. r 

I)a mu ne bi glava ležala na v 
trdi deski, si je snela Elizabeta i: 
volneno ruto in slekla svoj mo- p 
dere — Tone .je dodal še svoj o 
suknjič — in vse to so v zvitku v 
porinili pod Petrovo glavo. In j 
da ne bi njegove roke zdrsnile š 
raz vozič in se vlekle po snegu, t 
je prijela Elizabeta eno, Marija- t 
na pa drugo. Tone je dvignil . 
ojnici ter pričel porivati. Pod 
težo ogromnega telesa tega dvoj-
nega človeka in pa vsled lepljive-
ga, napol skopnelega snega, sti se 

. kolesi le s težavo vrteli. Tako 
so ga pripeljali domov in niso 
spregovorili besede;. In vendar 
ni bil to tih sprevod — kajti 

. zvonovi so zvonili, vsi trije, ker 
je baš po rožnem vencu dajal go-

, spod Felicijan Vodnik svojim v 
. "Kristusu v e r n i m " blagoslov. 
, Medtem ko ste šli ob strani cize,, 

ste mati in hči le venomer str-
meli v Petra. In češče ste si šle 

, z roko preko oči, da si obrršeti 
, solze. Tone pa je imel poleg 
L skrbi za Petra očividno še drugo 
. — kajt i le vedno je, potem ko so 

njegove oči za trenutek počiva-
i le na potrpežljivem mučeniku, 
t obračal svoj pogled na Elizabeto, 
i Saj je bila vendar dala pod Pe-
. trovo glavo svojo into in svoj 
. moderc, sedaj pa. je veter trgal 
t tenko platno nje jopiča, tako da 
5 se je sedaj napihovalo, potem pa 

zopet tesno prileglo vitkemu, 
i nežnemu dekliškemu telesu. Nje 
. gole roke in nje razgaljeni vrat 
. so se pričele v vetru rdečiti — 
. in le vedno in vedno je pogleda-

val Tone k nebu, kakor bi hotel 

ljubemu solncu povedati: "Prav s 
toplo si jaj , sicer bo dobro dekle i 
zmrzovalo!" 

Ko je ciza izginila za ovinkom, 
so otroci še vedno stali pri zidu s 
ter strmeli v kri, ki se je bila na * 
snegu sesirila. Tedaj je prite- i 
kel iz gostilne sem o r o ž n i k , s 
Otroci so jo hoteli pobrisati, ko 1 
pa je zadonel rezki "Stoj!" so 1 

- trepetaje obstali. 1 
Visoko dvignjenih obrvi, ve-

ščega pogleda, je gledal gospod \ 
orožnik bojišče. "Oho, tu jih i 
imamo, korpes delekti!" In z vso i 
važnostjo in službenim ognjem je ^ 

• zbral nekaj predmetov na kup: ' 
naslonjalo, sedež, klobuk in tri .j 

i noge. "Brez stolove noge, na- s 
ravno, se pri nas ne more opra- i 

. viti!" Z mero, ki jo je privlekel 

. iz zadnjega hlačnega žepa, je ' 
• premeril sledove krvi in pa vse i 
i odtise nog, ki so se okoli teh kr- i 
i vavih sledov še poznali. Nato i 
i je začel s strogim glasom izpra-11 
• šovati otroke, in kar so morali j i 
, trepetajoči paglavčki še poveda-1, 
- ti, je zapisoval z dolgim mizar- i 

iv skim svinčnikom v svojo belež-
le nico. 

8. 
n, Pred vratmi šumarjeve hiše 
lu ste sedaj sedeli Marijana in Eli-
la zabeta. Molče ste se držali za 
e- roke — dve človeški bitji, čijih 
k. srci je obdajala nova skrb. Ta-
<o ko ste sedeli in čakali in prisluž-
so kovali — kajti v Petrovi sobi je 

bil tačas zdravnik. Tedaj ste 
e- začuli korak v veži. Obe ste 
>d vstali. Pred vrata je stopil To-
ih ne ,bled in razburjen, v eni roki 
30 skledo z rdeče pobarvano vodo, 
je v drugi pa Elizabetin moderc. 
p: "Glej, tu je tvoj moderc," je de-
ri jal. "Zdravnik me je rabil . . . 
a- sicer bi ti ga bil že zdavnaj pri-
a- nesel. Ali ti ni bilo mraz?" 
el Elizabeta je zmajala z glavo, 
je Nekoliko se je tresla, ko ga je 
se oblekla, medtem ko je vprašala 
:r- mati: "Kako mu je?" 
to j "Zdravnik je prepričan, da se 
a-1 bo izlizal!" Tone je pomil skle-
ili j do pri vodnjaku. "Od zadaj mu 
a- j je eden zarinil nož." Smehljal 
ir- se je nekoliko, medtem ko je iz-

i- piral s tresočimi rokami skledo, 
"že večkrat sem se moral smeja-
ti temu njegovemu telovniku, ki 

e je trd kakor tleska. Sedaj pa 
- ga je baš ta telovnik rešil. Plju-
a ča so vsekakor, pravi zdravnik, 
h nekoliko načeta . . . a hvala Bo-
i- gu, tak medvedji človek, kakr-

šen je Peterček, prenese marsi-
e kaj. Zdravnik pravi, da bo v 
e štirinajstih dneh že dober." Na-
e polnil je skledo sveže vode ter jo 
)- nesel v hišo. TSTa pragu se*je 
:i ozrl v Elizabeto, kakor bi ji imel 
), še nekaj povedati. Vendar pa 

je molče odšel. 
!- Velikih oči ga je Elizabeta gle-
. dala. Sedaj pa ji očividno ni bi-

1- lo več mraz, kajti topla rdečica 
ji je zalila lica. Položila je ro-

>. ko okoli matere, peljala jo h klo-
e pi ter ji z roko pogladila lice. 
a "Videli boste, mati, da bo kma-

lu zopet na nogah. Ako pravi 
ie Tone tako, potem mora že biti 
3- res." 
u Marijana je samo prikimala, 
al Sedaj pa ko se je skrb v nje j 
2- spremenila v vroče upanje, se je 
_ zbudila v n je j tudi jeza. Jezne-

ga pogleda so šle nje oči ven na 
zapuščeno cesto in preko vaških 
streh. "Vsi so seda.,' v cerkvi, 
i.n vsi blebetajo rožni venec. In 
tisti, ki ima krvav nož v svojem 
žepu . . . tisti, mislim se naj-
bolj dere." Bridko se je na-
smehnila. "Glej, otrok, le po-
glej, kaki so l judje! Eden je 
slabši od drugega . . . kadar pa 
piide en edin dober med nje . . . 
ga pobijejo in, zakoljejo!" 

Elizabeta je privila sivo mate-
rino glavo na svoja prsa in ji z 
roko zatisnila usta. "Nak, ma-
ti, glejte, tako ne smete govori-
t i!" Bolesten smeh je zaigral 

Leopold Kushlan 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

641 I St. Clair Ave. 
Soba št. 7 

Tel. IIEnderson 5195 

DR. J. V. ŽUPNIK j 
zanesljiv zobozdravnik '' 

Mnogo let na istem mestu. 
St. Clair vog. C2. qeste. 
Vhocl samo iz 02. ceste. 

Knausovo poslopje. 

GOVOIM Sl.OVr.NSKO 
Uradne ure od 9. xj. do 8. iv. 

POSEBNA S L O V E N S K A 
RAZSTAVA: SLOVENSKO 

PETJE, PLESI. ŽIVILA 
IN DRUGO 

VEDNO ODPRTO j —-

Odrasli 40 centov 
Otroci 25 centov 
» ' • • t . . v -< 

^ DOBER PREMOG! 
J Točna postrežba 

| The Hill Coal Co. 
12(51 MARQUETTE RD. 

j ) Stari Cimpermanovi prostori 

5) IIEnderson 5798 

FRANK ARKO, zastopnik 

OBLEKE ZA BIRMO! 
Peterson Stevens, 13 let star in njegov brat Joseph, 

star 12 let, sta izpovedala policiji v Shaivano, Wis., da sta 
umorila 70 letnega farmer j a Edivarda Angerman, ki ju je 
zapodil s svoje farme, kar je fanta vjezilo. 

John Gorniku 

Zaka j bi čakali in plačali večP 

Vaški apostol 
Za "Ameriško Domovino" prestavil M. U. 


